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Последний маг среди звёзд
Кассий Нортвинд
Одиннадцать лет назад Конклав сжег Пепельный орден дотла и объявил магию вне закона: слишком дорого галактике обошелся Разлом, поглотивший семь звездных систем. Рэйн Корвус выжил единственным. Последний маг, научившийся держать Исток не голыми нервами, а вживленным в руку механическим якорем, он думал, что просто доживет свой век падальщиком на костях мертвых станций. Но однажды из мертвого эфира до него дотягивается сигнал, зашифрованный ключом, который знали только свои. Кто-то зовет найти Колыбель, место, где Исток впервые вошел в этот мир. Вот только звезды гаснут снова, за ним идет инквизиция, а подпись под сигналом принадлежит человеку, чью казнь Рэйн видел собственными глазами. Ловушка это или чудо, он узнает, лишь долетев. Если долетит.

Глава 1. Сигнал из мертвого эфира
Мертвая станция не должна была отвечать.
Рэйн Корвус висел в проломе внешнего кольца «Гелиоса-девять», зацепившись тросом за оплавленную балку, и третий час подряд выкусывал из распределительного щита медные шины. Работа была тупая и честная. Срезал, отогнул, свернул кольцом, сунул в сетку. За полную сетку меди на Перевязи давали воду и трое суток стоянки. За две сетки давали еще и топливо. Топлива у него оставалось ровно на один прыжок, и это была та самая арифметика, от которой никакая магия не спасает.
Разведкатер «Сорока» стоял на магнитах двумя ярусами ниже, уткнувшись носом в чужой стыковочный воротник, и в кабине у него горела единственная лампа. Живого человека Рэйн последний раз видел сорок один день назад, на заправочной бочке в поясе, и то издали. За сорок один день он привык разговаривать вслух сам с собой и совершенно перестал этого стесняться.
Потом в наушнике щелкнуло.
Сначала он решил, что дело в шлеме. Шлем достался ему от покойника, забрало пошло трещинами еще в позапрошлом году, и связь в нем жила своей отдельной жизнью: то ловила эхо давно погасших маяков, то шипела на пустом месте. Рэйн стукнул кулаком по височной пластине, как делал всегда, и щелчок повторился.
Три коротких всплеска в эфире. Пауза. Два. Пауза. Один.
Кусачки выскользнули из пальцев и медленно поплыли прочь, поворачиваясь в звездном свете. Ловить он их не стал. Тело узнало ритм раньше головы, и по спине под скафандром прошел холод, не имеющий никакого отношения к вакууму.
Так стучит сердце, когда человеку страшно. Именно так его и учили запоминать.
Ему было двенадцать, когда наставник разбудил его среди ночи, увел в технический тамбур и там, накрывшись с головой одеялом, чтобы не заметили дежурные, светил в темноте кончиком пальца. Три вспышки. Пауза. Две. Пауза. Одна. «Запомни, мальчик. Кто ответит тебе этим, тот свой. Кто не ответит, тому не открывай, даже если он плачет и зовет тебя по имени».
Пепельный ключ. Его знали от силы две сотни человек во всей обитаемой галактике, и Рэйн помнил каждого из них в лицо. Все они были мертвы уже одиннадцать лет.
«Гелиос-девять» умер в ту же неделю, что и Пепельный орден. Реакторы вырезали автогеном, эфирные узлы выжгли до стекла, имя вычеркнули из навигационных карт Конклава, а сам корпус оставили висеть на дальней орбите остывшего газового гиганта. Так оставляют падаль у дороги: пусть растащат. Растаскивали. Рэйн растаскивал десятый год подряд, потому что податься ему было больше некуда.
И вот падаль заговорила.
Он смотал трос, пристегнул карабином сетку с медью к балке, чтобы не унесло, и полез внутрь.
В разгерметизированном коридоре первого яруса стояла темнота и очень странная чистота. Вакуум чистоплотен. Он не позволяет ничему гнить, ржаветь и пахнуть, он просто останавливает время, и станция, убитая одиннадцать лет назад, выглядела так, будто ее покинули утром. Под потолком плавали замерзшие капли чужой крови, круглые и красивые, как бусины. Фонарь на плече выхватывал из мрака куски знакомого мира: поручень, отполированный ладонями трех поколений; выломанную дверь спортивного зала; чей-то ботинок с оборванной шнуровкой, медленно вращающийся у переборки.
На стенах остались черные подпалины в форме раскрытых ладоней. Конклав метил так каждое место, где кого-то казнили. Рэйн шел мимо них и, не считая, все равно считал. Двадцать одна на первом ярусе. Тридцать четыре на втором.
В ту неделю он выжил по единственной причине: его на станции не было. Магистр отправил его наружу, на дальний излучатель второго кольца, менять прогоревшую катушку, и когда над «Гелиосом» вспухли посадочные факелы штурмовых ботов, Рэйн висел в трех километрах от станции, в тени фермы, с разряженным до нуля якорем. Эфирные ищейки Конклава прошли мимо него дважды. Для них он был куском металла с остывшим следом. Он смотрел, как гаснут окна яруса за ярусом, и не сделал ничего. Он до сих пор не знал, могло ли выйти иначе, и до сих пор просыпался от того, что снова висит в тени фермы и снова ничего не делает.
Он тянул себя вперед магнитными захватами перчаток, и с каждым метром ныло сильнее левое предплечье. Там, под слоями ткани и брони, сидел якорь: механический браслет, впаянный прямо в кость, с гроздью медных проводов, уходящих к жезлу на бедре. Без него Рэйн давно был бы пеплом. Магию, которую в Ордене звали Истоком, человеческое тело не переносило. Стоило потянуться к ней голыми нервами, и она выжигала мага изнутри за десяток ударов сердца: сначала глаза, потом легкие, потом все остальное. Якорь стоял между человеком и морем, как заслонка. Пропускал столько, сколько можно вынести, и ни каплей больше.
За это он брал свою плату. Каждый раз, когда Рэйн открывался, металл раскалялся и оставлял на коже новый виток ожога. За одиннадцать лет предплечье превратилось в спираль из блестящих рубцов.
Он знал дорогу к узлу связи наизусть, как знают дорогу к собственной кровати. Лестница на второй ярус, где он в четырнадцать сломал руку, съезжая по перилам на спор. Столовая, где кормили одинаковой кашей всех, от послушника до магистра. Простенок у поворота, куда мальчишки тайком царапали свои имена, зная, что за это будет наказание.
Фонарь скользнул по простенку, и Рэйн остановился.
Имена были на месте. Кривые, торопливые, тридцать с лишним царапин. Тей. Морра. Дасс. Он нашел свою строчку, самую нижнюю, потому что был тогда самым мелким и не дотянулся выше. Буквы стояли ровно так, как он их процарапал двадцать два года назад, и ничего с ними не сделалось: ни ржавчины, ни пыли, ни времени.
Рэйн снял перчатку и потрогал царапины голыми пальцами. Холод обжег кожу мгновенно, до немоты. Он подержал руку ровно столько, сколько смог, и полез дальше.
Узел связи был выпотрошен добросовестно. Стойки вскрыты, кристаллические матрицы вынуты, кабельные жгуты обрублены и оплавлены с двух сторон, чтобы никому не пришло в голову чинить. Но приемная гребенка на внешней стороне переборки уцелела, а вместе с ней и резервная нитка питания, тянувшаяся к аварийному накопителю. Кто-то из мародеров поленился лезть за перегородку. Кому-то повезло, что поленился.
Из гребенки, ровно и мерно, шел все тот же узор. Три. Две. Одна.
Рэйн сел на пол, привалившись спиной к стойке, и минуту ничего не делал.
Открыться здесь означало засветиться. Эфирный след мага виден в пустоте на много часов пути, как костер в степи ночью, а Конклав держал вокруг мертвых станций Ордена сторожевые буи. Именно поэтому Рэйн одиннадцать лет носил под ребрами глушитель: плоскую пластину, вшитую слева, у самого сердца. Пластина глушила его до состояния камня. С ней он не мог почти ничего. Зато с ней он был жив.
Он мог сейчас встать, вернуться к сетке с медью, спуститься к катеру и улететь. К вечеру он был бы уже за поясом обломков и до конца своих дней рассказывал бы себе, что ему померещилось.
— Не померещилось, — сказал он вслух, и собственный голос в шлеме показался ему чужим.
Он стянул вторую перчатку, прижал обе ладони к контактам гребенки и потянулся к Истоку через якорь, тонко, на самом донышке, как открывают кран, боясь разбудить соседей.
Металл на предплечье вздрогнул и начал нагреваться. Провода налились дрожащим фиолетовым светом, и мертвые схемы под пальцами ожили. Рэйн не читал данные. Он их чувствовал: разворачивал в темноте за закрытыми веками, как разворачивают на ощупь смятый лист. Сигнал был длинный, слоеный, упакованный старательно и торопливо, будто человек, который его собирал, очень спешил и очень боялся, что не поймут.
Первый слой отдал время отправки, и Рэйн чуть не сорвал поток.
Сигнал ушел не одиннадцать лет назад. Он ушел девять часов назад.
И не отсюда. «Гелиос» его только повторял, слепо, автоматически, последним издыханием старой аппаратуры, как повторяет чужие слова умирающий, которому уже все равно. Настоящий источник лежал дальше, за поясом обломков, в глубине системы, куда не совался даже Конклав.
Второй слой отдал координаты, и вот тут Рэйн выругался вслух.
Координат не было. Был луч. Голое направление от старой опорной точки Ордена, вектор без длины, стрелка, показывающая куда-то в пустоту между рукавами и не говорящая, на сколько идти. Он вытянул слой заново, решив, что порвал его собственной неловкостью, но нет: слой был целый. Просто половинный.
Так у них и полагалось. Магистр вбивал это в головы послушников: место в эфир не отдают целиком никогда. Половину пускают по воздуху, вторую держат в сердечнике корабля, и без обеих половин любой перехватчик получает только красивую стрелку в никуда. Тот, кто собирал сигнал девять часов назад, помнил правило и следовал ему даже теперь, когда следовать было уже не для кого.
Значит, где-то в галактике оставался корабль Ордена со второй половиной внутри. Все корабли Ордена сожгли одиннадцать лет назад, Рэйн видел списки. Он подумал об этом ровно секунду и полез дальше, в третий слой.
А в третьем слое, под шифром, пряталась короткая строка, не предусмотренная никаким протоколом.
«Найди Колыбель. Пока не нашли они. — О.»
Он прочел ее дважды. Потом отнял руки от контактов, и якорь начал остывать, потрескивая, как остывает печь.
О. Одна буква. Ее хватило, чтобы у него перехватило дыхание.
Магистр Ольгерд Вейл. Человек, который светил ему пальцем под одеялом. Человек, который сам поставил ему якорь, когда все прочие мастера отказались резать живое мальчишеское предплечье. Человек, чью казнь Рэйн видел собственными глазами.
Их согнали тогда на палубу приемного дока, всех, кого взяли живыми, и заставили смотреть. Ольгерда вывели без обуви, в одной рубахе. Он шел спокойно и даже улыбался чему-то своему. Инквизиторы развернули над ним эфирную петлю, тонкую, дрожащую, синеватую, будто нить накала. Петля опустилась, сомкнулась, и старик разошелся на свет и серую взвесь, а взвесь потом еще долго оседала на палубу и на плечи стоящих. Рэйну было двадцать три, и он до сих пор помнил, какая она на вкус.
Мертвые не отправляют сигналов.
— Значит, ты не мертвый, — сказал Рэйн переборке. — Или это не ты. Или я дурак.
Все три варианта были плохи, и во всех трех надо было лететь.
Он поднялся, натянул перчатки на онемевшие пальцы и пошел обратно. Свернул у столовой, поднялся по лестнице, где ломал руку, и уже видел впереди сизое пятно пролома, когда заметил, что ритм в наушнике изменился.
Он стал быстрее. Три. Две. Одна. Три. Две. Одна. Без пауз, взахлеб, как дышит человек, которого догоняют.
Рэйн вылетел в пролом, поймал рукой балку и замер.
Сетки с медью на балке не было. Оборванный карабин качался на обрывке троса, а сама сетка уходила прочь, кувыркаясь, уже далеко, метрах в сорока, и медные кольца в ней вспыхивали, отражая свет, которого еще четверть часа назад в этой части неба не было.
Свет шел не от звезды. Он шел от маршевого факела.
Из-за края станции, беззвучно и неторопливо, выплывал узкий матовый корпус без единого опознавательного огня, с длинным рылом эфирного гарпуна на носу. Гончая Конклава. Такие не ходят патрулями и не возят грузы. Такие делают одно.
Нос гарпуна смотрел точно в тот пролом, где висел Рэйн.
Он медленно, не делая резких движений, положил ладонь на жезл. Якорь под рукавом отозвался тупой болью.
— Ну здравствуй, — выдохнул он. — Одиннадцать лет ни души, а тут сразу гости.
Динамик шлема щелкнул, и сквозь помехи в ухо ему лег ровный женский голос, спокойный и почти ласковый, как у человека, который заранее знает, чем все кончится:
— Маг «Гелиоса», ты окружен. Заглуши якорь и разведи руки.
Короткая пауза. Гарпун на носу гончей повел стволом и взял его в перекрестье.
— Инквизиция Конклава берет тебя живым. Пока живым.
Глава 2. Пляска на тросах
Рэйн не стал разводить руки.
Он рванул жезл на себя, трос выбрал слабину, и его сдернуло за край пролома в тень станции за мгновение до выстрела. Заряд эфирного гарпуна прошел там, где только что была его голова: синий, светящийся, размером с кулак. Он ударил в переборку и растекся по ней сеткой белых молний. Металл вокруг попадания вспух и потек, как воск.
— Предупреждение было, — лениво сообщил голос в наушнике. — Второго не будет.
Рэйн вжался в корпус и начал считать удары сердца. Получалось быстро, сбивчиво и совершенно бесполезно, потому что считать было нечего. Гончая висела в двух сотнях метров, дистанция для нее была смешная, а вокруг не имелось ни одного укрытия толще ладони.
Он посмотрел на свою левую руку. Якорь под рукавом молчал. Он всегда молчал, когда под ребрами стояла заслонка.
Одиннадцать лет назад мастер вшил ему эту пластину в первый же месяц бегства, и с тех пор Рэйн жил внутри собственного тела как жилец в чужой квартире. Он помнил, каково это, когда открыто. Он старался не вспоминать. Заслонка означала: тебя не видно. Заслонка означала: ты цел. Заслонка означала: ты никто, ты падальщик с медью в сетке, и никакая инквизиция за тобой не придет.
Инквизиция пришла.
— Ладно, — сказал он, разминая пальцы правой руки. — Ты сама напросилась.
Он ударил себя кулаком в грудь, слева, точно под ребро. Пластина хрустнула сухо, как ломается лед в стакане. Второй удар пошел легче.
И мир выдохнул.
Он хлынул со всех сторон разом: холодом, светом, гулом, многоголосым бормотанием эфира, который одиннадцать лет стучался в закрытую дверь и вдруг обнаружил, что двери нет. У Рэйна встали дыбом волосы на затылке, потемнело в глазах, а потом темнота стала прозрачной, и сквозь нее он увидел все.
Он увидел станцию не глазами: гнилой остов, дырявый, холодный, с тонкой нитью остаточной силы в кормовой жиле. Увидел пояс обломков как рябь на воде. Увидел гончую, и это было хуже всего, потому что гончая горела. Ее контур пульсировал изнутри ровным сытым светом, и Рэйн понял, что корабль идет не на реакторе. Он идет на эфире. Кто-то залил в его баки чистый Исток и жжет его, как жгут дрова.
Якорь на предплечье раскалился и с шипением лег в старые ожоги. Рэйн стиснул зубы, дождался, пока боль станет ровной, и взял поток.
— Ого, — сказал голос в наушнике, и лени в нем поубавилось. — Ты что творишь, падальщик? Глуши немедленно, я не шучу.
Вместо ответа Рэйн шагнул в пустоту.
Он не прыгнул. Он перетек через край пролома, и Исток подхватил его, как подхватывает течение брошенную щепку. Тело стало легким и послушным до неприличия. Он побежал по внешней обшивке «Гелиоса» вверх, к спинному хребту станции, цепляясь пальцами за стыки панелей, и трос летел за ним петлями.
Бежать по обшивке было почти весело. Одиннадцать лет он двигался по станциям бережно, как ходят по льду, всегда помня, что у него нет ни силы, ни права ошибиться. Сейчас право вернулось. Он перепрыгнул провал вентиляционного окна, поймал рукой антенную мачту, крутанулся вокруг нее и пошел дальше по хребту, и в этом было что-то от драки во дворе, где ты младше всех и потому дерешься быстро.
Гончая начала разворот. Медленно. Ее строили под дальний бой, под красивую охоту на большой дистанции, и вблизи, у самой обшивки чужого корпуса, она была неповоротлива, как топор в тесной комнате.
— Куда собрался? — В голосе прорезалась злость. — Ты понимаешь, что бежать некуда?
— Я не бегу, — сказал Рэйн в микрофон. — Я иду к тебе в гости.
Гарпун ударил снова. На этот раз в корпус станции, метрах в десяти от него. «Гелиос» вздрогнул всем скелетом, из свежей дыры хлынул реликтовый воздух вперемешку с обломками мебели, и Рэйна повело в сторону. Он воткнул жезл в шов между панелями и повис, пережидая, пока схлынет.
Пока он висел, он думал.
Первый выстрел прошел на ширину ладони от головы. Второй увел на десять метров. Оба раза он двигался, оба раза был на виду, и оба раза стрелок промахивался с такой дистанции, с какой не промахивается даже пьяный.
— У тебя гарпун сбит, — сказал он вслух. — Или руки.
Динамик молчал ровно три секунды.
— Гарпун в полном порядке, — отозвалась она наконец. — И руки тоже.
— Тогда ты плохой стрелок.
— Я лучший стрелок, какой у них был.
Рэйн подтянулся выше и лег животом на ребро жесткости, разглядывая корабль по-новому. Открытый Исток показывал ему изнанку вещей, и в изнанке гончей было кое-что, чего он не понимал. У корабля под кормой сидели две толстые цистерны, и от них по всему корпусу расходились жилы, а в цистернах плескалось то же самое, что жило в его собственных проводах. Не топливо. Не плазма. Сила, которую он одиннадцать лет ловил по капле из мертвых схем и берег, как воду в пустыне.
Здесь ее возили бочками.
— Ты же понимаешь, что я не одна, — сказала женщина, и голос стал другим, деловым и торопливым. — За поясом обломков стоит фрегат «Довод». Если я не вернусь на связь через час, они поднимут тревогу, и сюда придет не одна гончая, а полтора десятка. Так что давай ты перестанешь скакать по железу и полезешь ко мне сам.
— Заманчиво.
— Ты даже не представляешь, насколько.
Рэйн усмехнулся и слизнул кровь с губы. Он прикусил ее, когда Исток рванул через якорь в первый раз, и теперь во рту стоял вкус меди, тот самый, что и на пальцах после целого дня работы с шинами.
Гарпун на носу гончей повел стволом, отыскивая его, и Рэйн увидел свой шанс: пока ствол шел вправо, корма разворачивалась к нему бортом, и в борту, чуть ниже сопла маневрового двигателя, темнел квадрат аварийного люка.
Двести метров пустоты. Один трос. Один якорь, который держится на честном слове и трех медных проводах.
— Ты только не дергайся, — попросил он гончую и разжал пальцы.
Он падал недолго. Он вбил жезл в панель под собой, оттолкнулся всем телом и через Исток швырнул себя вперед, вдоль борта станции, а потом наружу, в черноту, туда, где висел матовый корпус. Трос свистнул, разматываясь. Звезды пошли каруселью. На середине пути гончая наконец начала уходить, но она уходила туда, где Рэйна уже не было.
Он врезался в бронированный бок плечом и ребрами, и на секунду мир стал белым от боли. Пальцы левой руки нашли скобу аварийного люка и сомкнулись мертво.
— С ума сошел, — сказали в наушнике. Уже без злости. Почти с уважением.
Рэйн не ответил. Он подтянулся, лег грудью на люк, вцепился в скобу обеими руками и потянул Исток в металл, в замок, в сварные швы. Якорь взвыл. Провода налились фиолетовым до белизны. Металл под ладонями сначала застонал, потом заплакал ржавой пылью, и Рэйн выдрал скобу вместе с половиной люка и куском обшивки.
Внутри взвыла сирена. Из проема ударил столб уходящего воздуха, потащил Рэйна наружу, но он уже был внутри, в тесном шлюзовом кармане, и бил ладонью по аварийной кнопке.
Створка хлопнула. Давление вернулось с воем. Рэйн сполз по стене на палубу, стянул шлем и сплюнул кровь себе под ноги.
Воздух пах горячим железом и почему-то яблоками.
Левая рука не разгибалась. Он посмотрел на нее и увидел, что рукав прогорел насквозь, а под ним, вдоль якоря, вспух свежий виток ожога, ровный и аккуратный, как след от раскаленной проволоки. Двенадцатый по счету. Он знал, что будет дальше: часа три полной немоты, потом сутки дрожи в пальцах, потом можно жить. Он выучил это тело наизусть, как выучивают расписание чужих поездов.
— Ну здравствуй теперь уже по-настоящему, — сказал он в темноту коридора. — Я к тебе с миром. С ключом из мертвого эфира и с одной буквой на языке. А ты меня встречаешь гарпуном.
Из темноты шагнула фигура.
Женщина была высокая, в черной форме инквизиции, с короткими светлыми волосами, стриженными явно самой, ножом, и с серыми глазами, в которых не было ни страха, ни злости. Было любопытство и очень сильная усталость. В правой руке она держала не оружие, а кристалл размером с кулак: накопитель, пульсирующий ровным синим светом. И держала его так, как держат больного ребенка, а не оружие.
Рэйн, не вставая, положил ладонь на жезл.
— Не надо, — сказала она. — Тут переборки в палец толщиной, ты прошибешь борт и убьешь нас обоих.
— Это, по-твоему, довод?
— Это, по-моему, вежливость. — Она присела на корточки, оказавшись с ним лицом к лицу. — Ты дурак, Рэйн Корвус. Сигнал, который ты сегодня вскрыл, приманка. Конклав одиннадцать лет знал, что кто-то из пеплов уцелел. Он не знал только, кто именно и где. Поэтому в мертвый эфир бросили старый ключ Магистра и стали ждать. Вопрос был лишь в том, кто придет на него первым.
Рэйн замер. Якорь на предплечье остывал медленно, потрескивая, и рука уже начинала неметь до локтя.
— И кто пришел? — спросил он тихо.
Женщина улыбнулась одними уголками губ.
— Пока что ты. А должна была я.
Она сказала это спокойно, буднично, и Рэйн наконец разглядел главное. На груди у нее, там, где у каждого инквизитора нашита черная ладонь, ткань была темнее и грубее. Знаки сорвали. Сорвали с мясом, торопливо, а потом кто-то пожалел и кое-как приладил обратно, пришив по краю толстой белой ниткой, крупными кривыми стежками. Так шьют в темноте. Так шьют, когда руки трясутся.
— Меня зовут Лара Восс, — сказала она. — Полгода назад я служила дознавателем третьего архива Конклава. Потом перестала. Забрала с собой то, чего у них больше нет, и с тех пор меня ищет весь сектор.
— Ты стреляла мимо, — сказал Рэйн. — Оба раза.
— Первый раз мимо. Второй в корпус, чтобы тебя сдуло с открытого места, пока тебя не срисовал буй. — Лара пожала плечами. — Я могла снять тебе голову еще на первом выстреле, ты висел на тросе, как груша. Считай это приветствием.
— Обычно люди машут рукой.
— Обычно люди не глушат себе сердце пластиной и не сидят одиннадцать лет на падали.
— И ты решила поискать заодно меня.
— Я решила успеть раньше них. — Лара качнула кристаллом, и синий свет прошелся по ее лицу, сделав серые глаза почти белыми. — Потому что ты последний, кто умеет держать эту силу и не сгорать. А я, Рэйн Корвус, твой новый напарник. Если, конечно, ты не хочешь, чтобы твоя голова к утру украсила шпиль башни Конклава.
— У меня богатый выбор, я смотрю.
— У тебя его нет вообще, — сказала она. — И у меня тоже. Слушай, я тебе потом все объясню, а сейчас надо уходить, потому что мы с тобой очень громко разговаривали. Ты открылся на полную. Тебя сейчас видно от края до края системы, как костер в поле.
Рэйн открыл рот, чтобы ответить.
И тут на пульте за спиной Лары разом зажглись все лампы тревоги.
Она обернулась. На обзорном экране, поверх изъеденного бока «Гелиоса», из-за края станции медленно выплывал белый корпус: длинный, тяжелый, с рядами стыковочных гнезд вдоль борта. Гнезда были пусты. Все двенадцать.
Штурмовые боты уже шли к станции. Они шли не к гончей. Они шли к пролому внешнего кольца, туда, где на балке качался оборванный карабин.
— Час, значит, — сказал Рэйн.
— Они не стали ждать час, — ответила Лара очень ровным голосом. — Они и не собирались.
Белый борт фрегата беззвучно раскрылся, и оттуда, разворачиваясь на ходу, вышла эфирная сеть: широкая, дрожащая, синеватая, как нить накала. Она накрыла гончую целиком.
Свет в кристалле у Лары погас. Лампы на пульте погасли. И якорь на предплечье Рэйна погас тоже, разом, будто в нем перерезали жилу, и рука повисла мертвым куском мяса.
Палубу выбило из-под ног. Аварийная створка, лишенная питания, поехала в пазах и поползла вверх, и в коридор с воем пошел воздух. Рэйн успел сделать единственное, что еще успевал: подхватить шлем здоровой рукой, нахлобучить и провернуть замок до щелчка.
Потом его вынесло в дыру, наружу, в пустоту.
Он кувыркался, и звезды шли каруселью, и в этой карусели раз за разом появлялся бок «Гелиоса», надвигающийся очень быстро. По темной обшивке, к пролому внешнего кольца, шли магнитные подошвы. Он успел их сосчитать, прежде чем ударился.
Восемь пар.
Глава 3. Инквизитор
Удар о бок станции выбил из него воздух вместе со всеми мыслями.
Рэйн скользнул по обшивке, обдирая наплечник, зацепился ногой за скобу и провалился в пролом внешнего кольца головой вперед. Его протащило по коридору первого яруса и приложило спиной о переборку, и там он остался лежать, глядя в потолок и пытаясь вспомнить, как дышат.
Эфира не было.
Не так, как бывает при закрытой заслонке, когда мир просто тише. Совсем не было. Там, где четверть часа назад плескалось море, теперь стояла глухая, звенящая пустота, и якорь на предплечье был в ней куском холодного железа. Эфирная сеть с фрегата разрядилась по всей ближней зоне и выжгла проводимость на добрых пять минут вокруг.
Пять минут. Он посчитал в уме и понял, что штурмовикам этого хватит с запасом.
Рэйн перекатился на живот и пополз.
Левая рука не слушалась совсем, поэтому он греб правой и отталкивался ногами, и в мертвой невесомости это выходило неожиданно быстро. Позади, в проломе, уже плясали лучи фонарей. Голосов не было: штурмовики Конклава не разговаривают в эфире, у них шлемы связаны нитью, и переговариваются они щелчками, коротко, экономно.
Щелк. Щелк-щелк. Развернулись веером.
Он знал эту станцию лучше любого из них, и это было единственное, что у него оставалось. Рэйн ушел в служебный лаз за панелью столовой, протиснулся между промерзшими трубами водовода и вывалился с другой стороны, в шахте грузового подъемника. Дальше вниз, мимо второго яруса, мимо третьего, туда, где под брюхом станции открывалась пасть главного ангара.
Ангар был огромный и промерзший насквозь. Когда-то здесь стояли челноки Ордена, восемнадцать штук, и мальчишки-послушники бегали между ними с ветошью, начищая обтекатели до блеска. Теперь тут плавал мусор и торчали остовы разобранных машин, а сквозь дыры в своде били косые лучи звездного света, и в этих лучах медленно поворачивалась пыль.
Рэйн укрылся за корпусом мертвого челнока и прижался лбом к холодному металлу, считая. Одна минута. Две. Проводимость возвращалась медленно, как чувствительность в отсиженной ноге: сначала покалывание, потом слабое, неуверенное шевеление в якоре.
Пока возвращалась проводимость, он успел рассмотреть свою левую руку как следует. Перчатку под локтем распороло, ткань спеклась с кожей, и из-под края якорной пластины медленно, толчками, выходила кровь. В невесомости она не капала, а собиралась в дрожащий темный шар и висела у запястья, покачиваясь. Рэйн смотрел на этот шар и думал совершенно посторонним куском головы: одиннадцать лет он берег себя, как берегут последнюю спичку, а истратил все за полтора часа.
Магнитные шаги он услышал раньше, чем увидел свет.
Они вошли с двух сторон разом, восемь фигур в тяжелой броне, и рассыпались по ангару грамотно, перекрывая выходы. А впереди всех, не таясь и не пригибаясь, шла девятая.
Женщина в белом бронескафандре остановилась ровно посреди ангара, там, где скрещивались лучи. На нагруднике у нее была черная раскрытая ладонь. В руке она держала не гарпун и не карабин, а простой эфирный клинок, погашенный, темный, опущенный к палубе.
Рэйн смотрел на нее из-за обтекателя и не сразу понял, что именно ему не нравится.
Потом понял. Она встала не просто посреди ангара. Она встала на клепаный круг у второй колонны, туда, куда двадцать лет подряд становился дежурный наставник, когда принимал у послушников утреннее построение. Круг был неприметный, обычный технический шов, и знать про него могли человек двести, из которых сто девяносто девять были мертвы.
Она подняла руки к шлему и сняла его.
Лицо оказалось молодое и очень усталое. Короткая стрижка, обветренная кожа, а у левого виска седая прядь, широкая, в два пальца, слишком ранняя для ее лет. Волосы вокруг пряди росли неровно, будто когда-то давно этот участок головы выжгли и он зарос кое-как.
— Меня зовут майор Сельма Крейн, — сказала она негромко, но акустика мертвого ангара разнесла ее слова по всем углам. — Инквизиция Конклава, третья ловчая когорта. Я знаю, что ты меня слышишь.
Рэйн не шевелился.
— Ты вскрыл сигнал полтора часа назад, — продолжала она. — Значит, ты прочел имя. Колыбель. И значит, разговаривать нам есть о чем.
Она пошла вдоль ряда мертвых челноков, неторопливо, заложив руки за спину, и клинок покачивался у ее бедра.
— Ты думаешь, я враг. Одиннадцать лет назад ты был бы прав. — Она остановилась, тронула носком ботинка чей-то оплавленный шлем, плававший над палубой, и отправила его дальше. — Тогда мы жгли вас за Разлом. Ваш Орден полез туда, куда лезть было нельзя, и вскрыл шов. Семь систем погасли за девять суток. Тайрен. Ольма. Гейта. Дальше не помню по порядку, помню только число: миллиард сто миллионов человек. Их не убило взрывом, понимаешь? Их просто выпило. Свет ушел, и они замерзли в темноте, все, кто не успел сесть на корабль.
Она снова тронулась с места.
— За это мы вас и жгли. И, если хочешь знать мое мнение, тогда это было справедливо.
Рэйн закрыл глаза. Он видел эти сводки. Он читал списки, пока прятался на первой попавшейся барже. Он одиннадцать лет не мог придумать, что на такое отвечают.
— А теперь скажу, зачем я здесь. — Голос Сельмы изменился, из него ушла ровная казенная гладкость. — Звезды гаснут снова, маг. Пограничные системы, одна за другой, восьмая за последние два года. Они не взрываются. Они тускнеют, будто кто-то потихоньку убавляет фитиль. Сначала гибнет урожай, потом дети перестают расти, потом уходит тепло. И это не Разлом. Разлом был громкий. А это тихо, и потому никто ничего не может доказать.
— Год назад я снимала людей с Ольмы, — сказала она. — Последняя волна, в основном дети, у кого родня на большой земле. Их выносили в одеялах, потому что скафандров на всех не хватало. Один мальчишка спросил меня, где солнце. Не «что случилось», не «мы умрем», а именно так: тетя, а где солнце. Я ему соврала. Сказала, что за облаками. На Ольме нет облаков, там купола, но он был маленький и поверил.
Она остановилась и повернулась кругом, обшаривая взглядом тени.
— Исток уходит из галактики. Оказалось, что удерживать его умели только вы. Мы сожгли единственных пожарных, а дом все равно горит. Ты понимаешь, каково мне это выговаривать вслух?
Рэйн понимал, и это было хуже всего.
Потому что якорь у него на руке уже полгода как ныл иначе. Тоньше. Раньше, когда он тянулся к Истоку, это было как опустить ведро в колодец: тяжело, глубоко, надежно. Теперь ведро стало доставать до дна. Он списывал это на старость машины, на изношенные провода, на что угодно. Ему очень не хотелось думать, что мельчает само море.
— Допустим, — сказал он.
Голос его пошел эхом от всех переборок разом, и штурмовики завертели стволами, не понимая, куда бить.
— Допустим, я поверил. Что тогда в Колыбели?
— Первый Исток. — Сельма подняла лицо к пробитому своду. — То место, где он вошел в нашу галактику. Ваш Орден прятал его от Конклава двести лет. Конклав искал двадцать. А теперь оттуда идет сигнал, шифрованный ключом, который знали только вы, и зовет он именно тебя. — Она помолчала. — Подумай сам, Корвус. Либо там ловушка. Либо там кто-то, кого ты давно похоронил. Третьего не бывает.
— И тебе нужен я.
— Мне нужен живой якорь, — сказала она просто. — Колыбель не откроется ни солдату, ни прибору. Ей нужна рука, которую она узнает. Ты последний в галактике человек с такой рукой. Я не собираюсь тебя жечь. Я собираюсь тебя туда довезти, и если для этого мне придется таскать тебя в кандалах и кормить с ложки, я буду таскать и кормить.
Она была уже совсем близко к его челноку. Еще шаг, и двое штурмовиков заходили ему в спину, к развалу разобранных машин, и коридор отхода закрывался.
Рэйн выбрал.
Он не мог драться с девятью. Он даже с одной сейчас не мог драться: левая рука висела, а якорь только-только начал отходить и брал не больше трети обычного. Но ему и не нужно было драться. Ему нужно было пятнадцать секунд.
Он выкатился из-за челнока, и в тот же миг ангар взорвался светом фонарей и криком щелчков.
Рэйн не бил в людей.
Он вбил жезл в силовую жилу под палубой, единственную во всем ангаре, которая еще хранила остаточный заряд, и выпустил в нее все, что успел набрать. Якорь взвыл так, что заглушил сирены. Провода полыхнули добела, ожог на предплечье лопнул, и по перчатке потекло горячее.
Он ударил в свод.
Промерзшие балки над ангаром застонали. Одна лопнула, за ней другая, и вниз, в невесомости, медленно и неотвратимо, поехала лавина мертвого металла: секции обшивки, фермы, вмерзшие в них челноки. Штурмовики бросились врассыпную. Между Рэйном и инквизицией встала стена из тонн железа, оседающая беззвучно и потому особенно жутко.
Он уже летел прочь, к дальнему шлюзу, отталкиваясь от стен здоровой рукой. За спиной обвал догнал сам себя: одна из секций свода задела ферму, ферма сложилась, и весь ангар, где он мальчишкой начищал обтекатели ветошью, схлопнулся внутрь себя, как хлопает ладонь. Простенок с нацарапанными именами был двумя ярусами выше и остался цел. Рэйн отчего-то подумал именно об этом.
— Корвус! — Голос Сельмы догнал его сквозь грохот, и в нем не было ни злости, ни торжества. Было почти отчаяние. — Ты не понимаешь, что делаешь! Колыбель тебя убьет! Ты даже не знаешь, кто тебя туда зовет!
— В том и дело, — сказал он себе, задраивая люк шлюза. — Не знаю. Потому и лечу.
«Сорока» стояла на магнитах там же, где он ее оставил. Рэйн ввалился в кабину, ударил ладонью по стартовому пятну, и катер оторвался от станции, разворачиваясь носом к поясу обломков.
Он успел пройти четыре километра.
Потом сзади, из-за края «Гелиоса», вышел фрегат, и обзорный экран залило белым. Первый залп прошел выше. Второй снес «Сороке» всю корму вместе с двигателем, и катер завертело.
Рэйн вжался в кресло, глядя, как по кабине бежит трещина. Кислород уходил с тонким свистом. Пульт умер. Правая рука работала, левая нет, и до ближайшего живого корпуса было четыре километра пустоты, которые он не смог бы пройти даже здоровым.
Он успел подумать, что все это было довольно глупо и очень быстро.
А потом кабину накрыла тень.
Гончая подошла снизу, вплотную, брюхом к брюху, и по разбитой обшивке «Сороки» заскрежетал стыковочный воротник. Аварийный люк открылся сам. В проеме, вцепившись одной рукой в поручень, а другой протягивая ему конец троса, висела Лара Восс.
— Долго, — сказала она.
— Я старался.
— Плохо старался. — Она втянула его внутрь одним движением, захлопнула люк и метнулась к пульту. — Держись за что-нибудь. Сейчас будет некрасиво.
Гончая нырнула вниз и вбок, под брюхо разваливающейся «Сороки», а потом ушла в пояс обломков, туда, где каменная крошка и мертвые корпуса глушат любой захват. Фрегат бил вслед. Промахивался.
Лара вела корабль так, как ведут не пилоты, а те, кто много раз убегал: без красивых виражей, короткими рывками от укрытия к укрытию, подолгу вися в тени крупных обломков и слушая. Один раз она заглушила все и просидела в темноте минуты три, и Рэйн слышал в этой темноте только свое дыхание и тихий стук: это она отбивала ногтем по краю пульта, три, пауза, два, пауза, один. Заметила его взгляд и убрала руку.
— Привычка, — сказала она.
— Откуда?
— Потом.
Рэйн лежал на палубе рядом с креслом, прижимая к груди мертвую левую руку, и слушал, как в динамике над головой, на открытой частоте, спокойно и очень отчетливо говорит майор Сельма Крейн:
— Ушел. Ну хорошо. Пусть идет.
Пауза.
— Всем постам когорты. Цель обозначаю как объект первого приоритета. Живым.
И потом, тише, уже не в микрофон, но микрофон все равно поймал:
— Далеко ты все равно не улетишь. Грач.
Рэйн перестал дышать.
Так его звали в Ордене. Не по фамилии, не по имени. Так его звали двенадцать человек его круга, все мальчишки, все мертвые, и еще четверо наставников, тоже мертвых.
Больше этого прозвища не знал никто во всей обитаемой галактике.
Глава 4. Танцующая на битом стекле
Лара резала спекшуюся ткань ножницами, по волокну, и молчала.
Гончая стояла в тени расколотого рудовоза, заглушив все, кроме воздуха и одной лампы. Снаружи, в двух километрах, фрегат «Довод» уже полчаса методично прочесывал пояс, и его прожектор время от времени проходил по обломкам, и тогда в кабине становилось на секунду светло, как днем.
Рэйн сидел на палубе, привалившись спиной к креслу, и смотрел, как из-под края якорной пластины выходит кровь.
— Терпи, — сказала Лара.
— Я не жалуюсь.
— Ты дышишь через раз. Это хуже, чем если бы ты жаловался.
Она отняла последний лоскут вместе с кожей, и Рэйн все-таки дернулся. Под лоскутом открылось предплечье: витая спираль старых рубцов, а поверх нее, вдоль края металла, свежий ожог, черный по краям и мокрый в середине.
Лара разглядывала якорь долго, дольше, чем нужно, чтобы понять, куда лить обеззараживающее.
— Я видела чертежи, — сказала она наконец. — В архиве лежат три листа, изъятые с «Гелиоса». Подпись мастера срезана. Я думала, это выдумка.
— Мастер жив? — спросил Рэйн быстро.
— На листах его нет. — Она плеснула из плоской фляги, и предплечье обожгло так, что перед глазами поплыло. — Держи руку. Значит, эта штука впаяна тебе в кость?
— В обе. В локтевую и лучевую.
— И работает как?
— Как заслонка на плотине. — Рэйн говорил медленно, чтобы не слышать собственное дыхание. — Исток не течет по человеку. Человек для него слишком тонкий. Если тянуть напрямую, нервами, то сначала слепнешь, потом горишь изнутри, и все это занимает секунд десять. У нас в Ордене так делали все. Полсотни лет учебы уходило на то, чтобы научиться отпускать поток вовремя. Половина не научивалась.
— А ты?
— А я был бездарный, — сказал он. — Слабее всех в круге. Меня хотели отчислить в техники. Магистр отчислять не стал, а вместо этого вырезал мне руку и вложил туда железо. Мне было пятнадцать. Я две недели не мог заснуть от боли, а он сидел рядом и рассказывал, из чего делают звезды.
Лара наложила пластырь и прижала ладонью, крепко.
— И поэтому ты один и остался.
— И поэтому я один и остался, — согласился Рэйн. — Все, кто держал Исток нервами, сгорели в первую же ночь, когда пришлось драться всерьез. А я не сгорел, потому что у меня не получалось взять больше, чем можно.
За бортом снова прошел прожектор, и лицо Лары на секунду стало плоским и белым, как бумага.
— Красивая история, — сказала она. — Теперь моя. Хочешь коротко или честно?
— Честно.
— Тогда садись ровнее.
Она отошла к пульту, вынула из зажима синий накопитель и положила его на колени, обхватив обеими руками, как чашку.
— Я родилась на Тайрене, — сказала Лара. — Вторая планета, город Одда, шестьсот тысяч человек, из них сорок тысяч детей и мой брат Кин среди них. Мне было двадцать, я училась на архивиста в столичном секторе, за четыре прыжка оттуда. Разлом начался ночью. Первые сутки казалось, что просто авария на энергокольце. На третьи сутки перестал работать свет. На девятые Тайрен погас окончательно, и оттуда успели вывезти одиннадцать тысяч человек. Мой брат в эти одиннадцать тысяч не попал.
Рэйн молчал. Говорить тут было нечего, и он это знал.
— Мне двадцать один год объясняли, кто виноват, — продолжала она. — Объясняли хорошо, доходчиво: Пепельный орден полез в шов, шов разошелся, семь систем выпило. Я пошла в инквизицию не потому, что верю в Конклав. Я пошла, потому что в инквизиции лежат бумаги. Я двенадцать лет читала протоколы и сводки. Сначала чтобы ненавидеть точнее. Потом просто чтобы понять.
— И?
— И поняла, что бумаги не сходятся, — сказала Лара. — Сводки станций слежения показывают, что эфирный фон в семи системах поехал не в ночь, когда ваш Орден вскрыл шов. Он поехал за четырнадцать месяцев до этого. Тихо, по пол-процента в месяц. Ваши, судя по всему, полезли в шов не для того, чтобы его открыть, а чтобы заткнуть уже текущее. Полезли поздно и криво, и все кончилось так, как кончилось. Но виноватыми их назначили за то, чего они не начинали.
Она подняла кристалл на свет.
— Полгода назад я запросила первичные сводки в четвертый раз. Их изъяли. Я скопировала все, что успела, в накопитель, сорвала с себя петлицы и ушла из третьего архива через грузовой шлюз. С тех пор живу вот так.
— Зачем шила обратно? — спросил Рэйн, кивнув на грубую белую нитку у нее на груди.
Лара опустила глаза, будто впервые заметила собственный шов.
— Затем, что без них меня застрелят на первом же посту, — сказала она. — И еще затем, что я двенадцать лет их носила и не умею без них ходить. Одно другому не мешает.
Она вернулась к пульту, воткнула накопитель в гнездо, и над панелью развернулась карта.
Семь точек, соединенных линиями. Рэйн знал их наизусть: Тайрен, Ольма, Гейта, Соур, Первый Кром, Второй Кром, Веста. Мертвый венок в стороне от торговых путей, куда одиннадцать лет никто не ходил, потому что внутри венка эфир воет, приборы врут, а корабли пропадают без всякой закономерности.
— Смотри в третий сектор, — сказала Лара.
Рэйн посмотрел.
Внутри венка, ближе к Гейте, на карте пульсировала одинокая отметка. Контур корабля. Не боевого, не грузового: собранного из кусков разных серий, с чужим килем, с наваренными по борту дополнительными баками, с горбом эфирного узла на спине.
Рэйн поднялся с палубы, забыв про руку.
Он собирал этот корабль четыре года. Сам. Из мусора. Он знал каждый шов на нем и мог по памяти нарисовать, где на левом борту вмятина от неудачной стыковки.
— «Пепел», — сказал он.
— Твой?
— Мой. — Голос сел. — Он сгорел в ночь Разлома. Я видел сводку. Уничтожен при попытке прорыва, экипаж семь человек, обломки идентифицированы.
— Сводку писали люди, — сказала Лара. — А вот это писал сканер дальнего поля, восемь месяцев назад, по заказу разведки Конклава. Он не сгорел, Рэйн. Он одиннадцать лет стоит в третьем секторе Разлома. И он не дрейфует. Он стоит на месте, значит, его кто-то удерживает.
Рэйн опустился обратно на палубу, потому что ноги стали чужими.
Он думал не о том, кто удерживает. Он думал о другом, и от этого другого у него по хребту шел холод.
— Лара. Сигнал, который я вскрыл, дал только половину координат. Луч без длины.
— Я поняла, что что-то не так, ты полтора часа сидел на палубе и молчал.
— У нас так полагалось всегда. Место не отдают в эфир целиком. Половину пускают по воздуху, вторую держат в сердечнике корабля. — Он посмотрел на карту. — Вторая половина в «Пепле». Она всегда была в «Пепле». Тот, кто послал сигнал, знал, что я не смогу никуда лететь, пока не вернусь за своим кораблем.
— То есть тебя ведут, — сказала Лара медленно.
— Меня ведут по шагам, как ведут ребенка по лестнице. Сначала на «Гелиос», за ключом. Потом в Разлом, за длиной. И только потом туда, куда им надо.
— Им?
— Тому, кто это пишет.
Лара помолчала. Потом сняла с пояса планшет, что-то долго искала, развернула к нему экраном и сказала совсем другим голосом, суховатым:
— Тогда тебе стоит на это посмотреть. Я сверила время. Сигнал был ретранслирован через «Гелиос» в третьем часу. За девять часов до этого, у опорной точки семь дробь двенадцать, откуда он и пришел, стояло судно. Одно. Фрегат «Довод», третья ловчая когорта. Плановое патрулирование, отметка в журнале есть, подпись командира есть.
Рэйн прочел строку три раза.
— Она сама и послала.
— Похоже на то.
— Она сама послала сигнал, а потом сама же прилетела меня по нему ловить. — Он потер лицо здоровой ладонью. — И у нее есть пепельный ключ, которого нет ни у кого. И она знает, как меня звали в Ордене.
— Как?
— Грач.
Лара не улыбнулась.
— Тогда у нас с тобой не погоня, а поводок, — сказала она. — Хорошая новость: поводок дает нам время, потому что охотник не станет стрелять в собаку, пока она бежит по следу. Плохая новость: поводок это поводок.
— Куда мы идем?
— На Перевязь. — Она уже вводила курс. — Двое суток хода вдоль пояса. Там есть топливо, там есть еда, и там есть старуха, которая, по моим бумагам, лет тридцать назад работала с эфирным железом. А тебе нужна новая заслонка, Рэйн, потому что сейчас тебя видно на полсистемы, и я не смогу таскать тебя в тени обломков вечно.
Гончая тронулась, обошла ребро рудовоза и пошла вниз, в густую крошку, где даже прожектор фрегата терялся через сотню метров.
Через два часа крошка кончилась, и впереди встало стекло.
Рэйн знал это место и обходил его всегда, даже когда обход стоил лишних суток. Здесь, в незапамятные времена, кто-то потерял большой пассажирский лайнер, и лайнер не взорвался, а сгорел изнутри при полном баке эфира. От него осталось поле битого остекления: миллионы осколков в ладонь величиной, зависших в пустоте и медленно поворачивающихся. Каждый осколок держал в себе крупицу той старой силы и оттого резал не только обшивку. Он резал и эфир: маг, идущий сквозь поле открытым, чувствовал себя так, будто его тянут по терке.
— Обходить полсуток, — сказала Лара, не оборачиваясь. — Или три четверти часа насквозь.
— Насквозь тут не ходят.
— Ходят. Просто редко возвращаются.
Она погасила все, кроме одного носового фонаря, и повела гончую в поле на самой малой тяге.
Рэйн смотрел, как она работает, и понимал, откуда взялась ее правая рука, разбитая в костяшках, и почему она стрижется ножом. Лара не летела. Она вязала. Осколки шли навстречу неровным дождем, и она выбирала между ними дорогу за полторы секунды до того, как дорога появлялась: чуть вправо, чуть вниз, замереть, пропустить, скользнуть в открывшуюся щель, пока щель не сомкнулась. Двигатель работал короткими вздохами. Стекло проходило вдоль борта в ладони от обшивки, и в свете фонаря каждый осколок вспыхивал изнутри крошечной синей искрой, будто в нем на мгновение открывался глаз.
Рэйн закрылся до предела и все равно чувствовал, как поле трогает его за нервы, тонко и часто, как трогают ножом.
— Дыши, — сказала Лара сквозь зубы. — Ты стонешь.
— Я не стону.
— Стонешь.
На двадцатой минуте гончая все-таки чиркнула бортом. Скрежет прошел по всему корпусу, тонкий и длинный, и на пульте загорелась желтая нитка: разгерметизация кормового отсека, ерунда, четверть атмосферы в час. Лара не отвлеклась ни на секунду.
Когда стекло осталось позади и впереди снова легла пустая чернота, она откинулась в кресле, вытерла лицо рукавом и только тогда позволила себе выдохнуть.
— Вот поэтому, — сказала она, — меня в архиве и звали танцующей на битом стекле. Я думала, это про бумаги.
Рэйн лежал в кресле и не спал. Рука горела ровно, как горит правильно обработанный ожог, и под этот ровный жар хорошо думалось.
Он потянулся к Истоку по капле, на самом донышке, как в детстве под одеялом, и стал ощупывать корабль изнутри: переборки, жилы, баки, спекшийся шов на разорванном люке. Потом вышел за обшивку и пошел по корпусу снаружи, ладонью, которой у него не было.
На верхней плоскости, между третьим и четвертым ребром жесткости, сидело что-то чужое.
Оно было размером с монету и присосалось к металлу так плотно, что снаружи его нельзя было заметить ни глазом, ни сканером. Оно не глушило и не слушало. Оно тихо, ровно, экономно выплевывало в эфир короткий узор и замолкало на двадцать секунд.
Три всплеска. Пауза. Два. Пауза. Один.
Рэйн лежал с закрытыми глазами и слушал, как их метка, посаженная на корпус эфирной сетью, зовет за ними погоню голосом Пепельного ордена.
Он не стал ее сбивать.
Глава 5. Перевязь
Перевязь пахла луком, горелой изоляцией и людьми.
Рэйн отвык от этого запаха настолько, что первые полсотни шагов по причальной галерее шел, дыша ртом. Вокруг было тесно, шумно и очень тепло. Над головой на разной высоте висели гроздья жилых модулей, приваренных к балкам кто как сумел, и с них свисало белье, кабели, детские качели, вяленое мясо. По галерее валил народ. Мимо протащили на ремнях снятый с чего-то маршевый двигатель, и толпа расступилась перед ним, не переставая ругаться.
Станция была не станцией, а сросшимся телом. Двести лет назад тут застрял на мели рудовоз класса «Гора», такой большой, что его дешевле было бросить, чем чинить. К нему пристыковался второй. Потом третий. Потом кто-то первым догадался прорезать между ними лаз, и с тех пор Перевязь росла сама по себе, как растет коралл: вокруг нее уже было четыре десятка корпусов, тридцать тысяч жителей и ни одного закона, кроме простого правила, что за воду и воздух платят все.
На третьи сутки после «Гелиоса» гончая встала в дальнем гнезде под чужим номером, и они сошли на палубу как пара падальщиков с грузом: Лара впереди, Рэйн следом, с левой рукой на перевязи и капюшоном на голове.
— Не смотри вверх, — сказала Лара, не оборачиваясь. — Тут все смотрят под ноги. Кто смотрит вверх, тот приезжий.
— Я и есть приезжий.
— Ты покойник, который решил притвориться приезжим. Смотри под ноги.
Спор про метку они закончили еще на подходе, за четыре часа до швартовки, и закончили плохо.
Лара хотела выйти в скафандре, отодрать эту дрянь монтировкой и раздавить каблуком. Она объясняла терпеливо, как объясняют ребенку: метка держит на них наведение всей когорты, метка сообщает курс, метка не имеет ни единого плюса, и человек, который отказывается ее снимать, просто дурак.
— Она даст нам ровно то, что мы ей покажем, — сказал тогда Рэйн. — Сбей ее, и Крейн потеряет нас на сутки, а потом найдет по-настоящему, и уже без поводка. Оставь, и мы будем знать, где она нас ждет. Это не ошейник, Лара. Это две веревки, и вторая у нас в руках.
— У тебя очень красиво выходит объяснять глупости.
— У меня было одиннадцать лет практики.
Кончилось тем, что Лара все-таки вышла наружу, но не с монтировкой, а с мотком фольги: она обернула метку колпаком, оставив щель, и повернула щель так, чтобы наружу шел один узкий луч. Теперь метку было слышно только сзади и сверху.
— Ошейник с поводком, — сказала она, вернувшись. — И я держу его за конец.
Он стал смотреть под ноги и почти сразу увидел то, чего не увидел бы иначе.
Лампы.
Эфирные лампы на Перевязи были всюду, они и держали здесь свет: дешевые стеклянные колбы с крупицей Истока внутри, вечные, как считалось, потому что первую такую зажгли еще до Ордена и она горит до сих пор. Сейчас половина колб над галереей была темной. Не разбитой, не выкрученной: просто темной. А в тех, что горели, свет стоял неровно, с провалами, и люди под ними ходили, приподняв плечи, будто в помещении сквозило.
— Давно так? — спросил Рэйн.
— Год. — Лара свернула в боковой проход. — Сначала думали, партия плохая. Потом решили, что кто-то ворует. Тут за прошлую зиму трех человек забили насмерть за то, что они якобы гасят чужие лампы. Никто ничего не гасил.
Лавка Брана Кетты сидела в брюхе второго рудовоза, между водоочисткой и мясным рядом, и была узнаваема издалека по вывеске: настоящий человеческий череп в шлеме, приваренный над входом. Внутри было темно, тесно и от пола до потолка забито железом.
Бран оказался маленьким, круглым и очень старым. Он сидел на ящике, подшивая ботинок, и не поднял головы, когда они вошли.
— Медь, шины, обрезки не беру, — сказал он. — Завалено.
— А человека возьмешь? — спросил Рэйн.
Бран поднял голову.
Он смотрел долго. Потом отложил ботинок, встал, дошел до двери, выглянул в проход в обе стороны и задвинул створку.
— Корвус, — сказал он. — Я тебя одиннадцать лет держал за умного.
— Я старался.
— Плохо старался. — Бран потер лицо ладонью. — Вчера тут были ловчие. Не патруль, ловчие, в белом. Развесили твое лицо на всех трех рынках и сказали, что за живого дают восемьдесят тысяч, а за мертвого сорок. Восемьдесят, слышишь? На Перевязи за восемьдесят тысяч тебя продаст родная мать, а у тебя ее даже нет.
— Значит, я вовремя, — сказал Рэйн. — Мне нужно топливо на восемь суток хода, вода, паек на двоих и заслонка.
— Заслонка, — повторил Бран без выражения.
— Глушитель. Пластина. Мою разбили.
— Я понял, что ты сказал. — Старик сел обратно на ящик. — Ты понимаешь, что глушители не лежат в лавках? Их делали в Ордене. Орден сожгли. Тут тебе кто угодно продаст ржавый гарпун и полтонны краденого воздуха, но не эту штуку.
— Мне назвали имя, — вмешалась Лара. — Гвен Тайе.
Бран не изменился в лице, но руки у него остановились.
— Нет тут такой, — сказал он.
— По моим бумагам, тридцать один год назад она работала с эфирным железом на верфи Ордена. Потом восемь лет числилась в мастерских Конклава. Потом никак не числилась, а последняя выплата за воду по ее карточке ушла с Перевязи девять недель назад.
— Хорошие у тебя бумаги, — сказал Бран. — Дорого дались?
— Все, что было.
Старик долго молчал.
— Если Гвен захочет, она вас найдет сама, — сказал он наконец. — Я передам. Больше не проси, я тут живу.
— Спасибо.
— Не спасибо, а плати, — сказал Бран и снова взялся за ботинок. — Топливо на восемь суток стоит четырнадцать тысяч. Вода и паек еще две. Я тебе, Корвус, конечно, обязан за ту историю с насосом, но не на шестнадцать же тысяч.
Рэйн выложил на прилавок все, что у них было. Вышло меньше четырех.
Бран посмотрел на кучку и вздохнул.
— Тогда иди в шестой карман, — сказал он. — К Оске Мойре. У нее рудовоз стоит на мели вторую неделю, вся семья на борту, четверо детей, и она уже месяц ходит по рынку и предлагает половину доли тому, кто заведет ей резак. Резак у нее хороший, старый, орденской еще сборки. Только он мертвый, а мертвое чинить некому.
Рэйн стоял и молчал.
— Я знаю, о чем ты думаешь, — сказал Бран, не поднимая головы. — И я тебе этого не советовал. Я тебе сказал, где стоит баба с мертвым резаком, а куда ты после этого пойдешь, я не знаю и знать не хочу.
В шестом кармане было холодно. Рудовоз Оски Мойры висел в стыковочной раме, покосившись на левый борт, и оттуда, изнутри, доносился детский плач, приглушенный переборками.
Сама Оска оказалась широкой женщиной лет сорока с обмороженными до черноты пальцами. Она выслушала, посмотрела на перевязанную руку Рэйна, на Лару, снова на Рэйна и сказала:
— Половина доли. Как обещала. Только он не заводится, у него сердечник пустой, я туда уже все залила, что можно залить.
— Покажи.
Резак был красивый. Рэйн давно не видел орденской работы вживую: медь, стекло, точеный сердечник, и все сделано с расчетом на то, что чинить будет умный человек, а не выкидывать глупый. Сердечник действительно был пуст, вычерпан до сухого дна.
— Сколько ты за него отдала? — спросил Рэйн.
— Дом, — сказала Оска.
Он положил ладонь на сердечник и посмотрел на Лару.
Лара смотрела в ответ и не говорила ничего. Она понимала не хуже него. Открыться здесь, на станции, в тридцати тысячах человек, без заслонки под ребрами, означало зажечь костер на ровном месте. След продержится сутки. Ловчие в белом ходили по рынкам вчера.
— Дети на борту? — спросил Рэйн.
— Четверо, — сказала Оска. — Младшему полтора.
Он закрыл глаза и потянулся к Истоку.
Море было мелким. Он понял это сразу и не удивился: ведро пошло вниз и стукнулось о дно раньше, чем должно было. Он зачерпнул, сколько дали, и повел это в сердечник резака, медленно, тонкой ниткой, как переливают в темноте из бутылки в бутылку, боясь пролить.
Якорь нагрелся. Ожог под пластырем натянулся и лопнул. По руке потекло.
Сердечник взял первую каплю неохотно, будто спросонья. Взял вторую. На третьей внутри стекла зажглась искра, и от нее, разбегаясь по граням, пошел свет.
В отсеке стало светло от резака и от Рэйна. Провода вдоль его руки горели сквозь ткань куртки, и на переборках напротив легла его тень, дрожащая, с фиолетовым краем.
Оска Мойра стояла, зажав рот обеими руками.
— Заводи, — сказал Рэйн, отнимая ладонь.
Она завела. Резак зашелся ровным низким гулом, и в этом гуле впервые за две недели пошел на разогрев весь ее корабль: щелкнули реле, потекла вода, где-то в глубине корпуса зашумела вентиляция. Детский плач за переборкой стих сам собой, будто ребенок прислушался.
Оска отсчитала деньги молча, не торгуясь, и, когда Рэйн уже выходил, поймала его за рукав.
— Я никому, — сказала она.
— Скажешь, — ответил Рэйн. — Не сегодня. Не со зла. Просто скажешь, потому что такое рассказывают. Ты лучше сразу собери детей и уйди с Перевязи сегодня. У тебя теперь есть чем.
В переходном рукаве Лара молча взяла его за левое запястье, отвернула рукав и посмотрела.
Пластырь сошел. Свежая корка на ожоге разошлась поперек, и вдоль края якорной пластины выступила ровная красная нитка. Но не это было главное. Главное было то, что металл остывал неправильно: пятнами, будто в нем что-то прогорело изнутри и грелось теперь не там, где раньше.
— Так и должно? — спросила Лара.
— Нет.
— И давно так?
— С «Гелиоса».
Она отпустила его руку и ничего не сказала, и это было хуже любых слов.
Обратно шли быстро.
Лара молчала весь путь до третьего рынка и заговорила только под аркой, где толпа густела и топотала так, что можно было не понижать голос.
— Ты только что купил нам топливо за свою голову.
— Я купил его за четверых детей и один резак, — сказал Рэйн. — Голова шла довеском.
— Ты понимаешь, что теперь будет?
— Понимаю лучше тебя. — Он поправил капюшон. — К утру сюда придут. Значит, надо успеть до утра.
Они вышли на третий рынок, и Рэйн впервые за одиннадцать лет оказался в толпе, где никто на него не смотрел. Торговали всем. Рядами шли лотки с фильтрами, с сушеной рыбой, с ботинками, с детскими игрушками из обрезков кабеля. Пахло жареным луком. Где-то за спиной кричали друг на друга двое, и в их крике не было ни капли страха.
У седьмого ряда стоял человек с тележкой и торговал светом.
Тележка была уставлена эфирными колбами, и над каждой висела бирка с ценой. Рэйн задержался. Цены были дикие, вчетверо против того, что он помнил, и самая дорогая колба, крайняя слева, светила ровно и ярко, а стоила как полугодовой запас воды на семью.
— Свежий, — сказал торговец, поймав его взгляд. — С Марева, из глубоких. Двадцать лет простоит, отвечаю бородой.
— А эти? — Рэйн кивнул на дешевый край.
— А эти как повезет. Может, год. Может, до весны. — Торговец пожал плечами и понизил голос. — Ты не смотри, что дорого. Ты смотри, что раньше их вообще не покупали, потому что зачем покупать вечное. А теперь на них очередь.
Рэйн пошел дальше и подумал, что за одиннадцать лет впервые слышит, как обычный человек с тележкой описывает конец света, не зная, что описывает конец света.
Он поймал себя на том, что ему хорошо.
И в этот момент за спиной, слева, из проулка между водоводом и рядом с керосином, кто-то стукнул железом о железо.
Три раза. Пауза. Два раза. Пауза. Один.
Рэйн остановился так резко, что в него врезался человек с мешком.
Он обернулся. Проулок был темный, узкий, заваленный ящиками, и в его глубине, у самой трубы водовода, стояла на коленях сгорбленная фигура в брезенте. В руке у нее был обломок трубы.
Фигура подняла голову, посмотрела на Рэйна из-под капюшона и ударила еще раз.
Три. Два. Один.
Глава 6. Тот, кто стучит по трубе
Женщина в брезенте не стала ждать, пока они подойдут.
Она поднялась, оказавшись неожиданно маленькой, сунула обломок трубы за пояс и пошла в глубину проулка, ни разу не обернувшись проверить, идут ли следом. Шла она боком, приволакивая правую ногу и ведя левой ладонью по стене.
Они шли за ней сорок минут, и Рэйн потерял направление на десятой.
Проулок вывел в грузовой лаз, лаз в шахту, шахта в узкий железный коридор, который тек куда-то вниз и в сторону, вдоль ребер старого рудовоза. Тут уже не было ни ламп, ни людей, зато были трубы: толстые, потные, обмотанные тряпьем, они шли по стенам в четыре ряда и негромко гудели. Водоочистка Перевязи. Сердце станции, которое кормит тридцать тысяч человек и на которое никто никогда не смотрит.
Женщина остановилась у сварной дверцы, отбила по ней костяшками три, потом два, потом один, будто здоровалась с собственным домом, и вошла.
Внутри было жарко и сухо. Каморка размером с шкаф, койка, стол, лампа под колпаком из консервной банки. И железо. Железо лежало везде: заготовки, обрезки, гнутые скобы, катушки проволоки, крошечные тиски, привинченные к столу, а над столом на гвоздях висел инструмент, разложенный по размеру с той педантичностью, какая бывает только у людей, работающих на ощупь.
Она стянула капюшон.
Ей было хорошо за семьдесят. Лицо изрыто мелкими шрамами, левый глаз затянут белым, правый живой и злой. Волосы состриженны под ноль. Кисти рук у нее были страшные: скрюченные, с распухшими суставами, с недостающим мизинцем на правой.
— Гвен Тайе, — сказала она. — Сядь, покажи руку. Не ты, вторая. Вторая пусть встанет у двери и слушает коридор.
Лара молча встала у двери.
Рэйн сел, задрал рукав и положил левую руку на стол под лампу. Старуха взяла ее обеими своими и наклонилась так низко, что почти коснулась носом металла.
Она смотрела долго. Потом трогала. Потом достала из-под стола стеклянную трубку с проволочной петлей, поднесла к пластине, и петля внутри трубки медленно повернулась и застыла косо.
— Ну да, — сказала Гвен. — Здравствуй, мальчик.
— Вы знаете, что это.
— Я это делала, — сказала она. — Вот этими руками, пока они еще были руками. Мы с Вейлом отлили две штуки за одну зиму. Больше не успели.
Рэйн сидел очень прямо.
— Две?
— Две. Твою я довела до ума, потому что была причина торопиться: у Вейла в третьем круге сидел мальчишка, которого собирались выгнать в техники, а он его выгонять не хотел. — Гвен хмыкнула. — Ты, стало быть.
— А вторая?
— Вторая осталась заготовкой. Сердцевину я залила, обвязку не поставила, тонкую настройку не делала. Такую в руку не вживишь, она человека убьет за минуту. — Старуха разжала его пальцы и стала мять ладонь, проверяя что-то по своему. — Вейл забрал ее в ту ночь, когда все началось. Сказал, что унесет туда, где не найдут. Больше я его не видела.
— Куда унесет?
— В сердечник корабля, куда еще. — Гвен подняла на него живой глаз. — У вас было принято прятать важное в сердечник. Ты сам знаешь, ты же орденский.
Рэйн посмотрел на Лару. Лара смотрела в коридор и не шевелилась, но он видел, что она слышит каждое слово.
— Теперь плохое, — сказала Гвен и отпустила его руку. — Твое железо кончилось.
— Оно греется пятнами.
— Оно не греется, оно догорает. — Она постучала ногтем по пластине, и звук вышел глухой, как у треснувшего горшка. — Внутри витая жила в семь слоев. Она берет удар на себя, чтобы ты его не брал. Слоев у тебя осталось полтора. Ты за последние трое суток спалил больше, чем за предыдущие десять лет, я по спеканию вижу.
— Сколько у меня?
— Одно полное открытие, — сказала старуха. — Одно. Может, полтора, если будешь жадничать и брать по капле, как ты умеешь. А на втором жила лопнет, и тогда Исток пойдет в тебя напрямую, как в любого дурака без якоря. Ты сгоришь за десять ударов сердца, и никто ничего не успеет.
В каморке стало очень тихо. Гудели трубы за стеной.
— Перековать можно, — сказала Гвен. — Не смотри так, я не милосердная, я просто честная. Можно. Нужна медь без единой примеси, вот такая. — Она нашарила под столом и бросила на стол моток проволоки, тяжелый, тускло-розовый. — Нужно эфирное стекло, кусок с ладонь, живое, не выдохшееся. Нужен огонь и шесть часов, когда тебя никто не трогает. И нужен человек с руками. Мои руки кончились одиннадцать лет назад.
— Вы объясните мне как?
— Я тебе покажу, — сказала Гвен. — Один раз. Смотри внимательно, второго раза не будет.
Она взяла обрезок проволоки, зажала в тиски и стала показывать: как ведут виток, как считают, как перехлестывают на четвертом слое, как выводят конец в обвязку. Пальцы у нее не гнулись, и она помогала себе зубами. Рэйн смотрел, не мигая, и запоминал.
— Вот тут, — она ткнула зажимом, — все ошибаются. Виток кладут навстречу. Кажется, что так крепче. Так не крепче, так глухо, и человек в этой глухоте задохнется. Виток идет по ходу. Всегда по ходу. Понял?
— Понял.
— Повтори руками.
Он повторил. Она стукнула его по пальцам зажимом, он повторил снова, и на третий раз она кивнула и убрала инструмент.
— Теперь спрашивай про третье, — сказала Гвен. — Ты уже полчаса про это думаешь, у тебя лицо кривое.
Рэйн помолчал.
— Пепельный ключ, — сказал он. — Его знали двести человек, и все они мертвы. А в мертвом эфире им бросают приманку, и женщина в белом скафандре зовет меня прозвищем, которого не знает никто.
— Как зовет?
— Грач.
Гвен Тайе закрыла живой глаз.
— Значит, она выжила, — сказала старуха.
— Кто?
— Крейн. Сельма Крейн, третий круг, послушница, двадцать два года, дура набитая и лучшая голова на потоке. — Гвен говорила ровно, без выражения, будто читала список. — В ту ночь, когда пришли, Вейл отдал ей ключ. Не мне и не тебе, ей. Потому что на техническом ярусе сидели дети, сорок один человек, от четырех до одиннадцати лет, и кто-то должен был вывести их к нижним шлюзам мимо постов. Она знала дорогу. Она их и повела.
— И?
— И не вывела, — сказала Гвен. — Их взяли у третьего поста. Всех сорок одного и ее.
Рэйн смотрел в стол.
— Ее не казнили, — сказал он.
— Ее ломали одиннадцать часов, — сказала Гвен. — Я знаю точное число, потому что потом восемь лет работала в тех же мастерских и читала их бумаги, когда никто не видел. Одиннадцать часов, мальчик. Потом ей выжгли дар. Это делают через висок, иглой, и человек после этого живет, только у него внутри там, где было море, остается сухая яма. И седая полоса в волосах, по которой их всех и узнают.
— Она пошла к ним служить.
— Она пошла к ним служить, — согласилась старуха. — И я тебе сейчас скажу вещь, которая тебе не понравится. Я не знаю ни одного человека, которого нельзя сломать за одиннадцать часов. И ты такого не знаешь. И себя ты в это число не вписывай, ты просто ни разу не пробовал.
— Она сдала Орден.
— Она сдала дорогу к нижним шлюзам, потому что ей показали первого ребенка. — Гвен наконец повернула к нему лицо целиком. — Дальше сама. Дальше двенадцать лет, погоны, белый скафандр и работа. Я не говорю тебе ее жалеть, мальчик. Я говорю тебе не путать: тот, кто тебя ведет, не чудовище. Чудовище было бы проще.
Лара от двери сказала негромко:
— Она подписала журнал. Плановое патрулирование, точка семь дробь двенадцать. Она сама отправила сигнал и сама пошла ловить того, кто на него придет.
— Значит, ей что-то нужно там, куда тебя зовут, — сказала Гвен. — И она не может дойти туда сама, иначе давно бы дошла. У нее сухая яма вместо моря, ей никакая дверь не откроется. Ей нужна рука. Живая, с железом.
— Вы сказали, восемь лет в их мастерских, — сказал Рэйн. — Что вы там делали?
Гвен долго не отвечала. Она подобрала со стола обрезок проволоки и стала гнуть его без всякой надобности.
— Цистерны, — сказала она наконец. — Ты видел, на чем ходят их гончие?
— Видел. Я думал, мне померещилось.
— Не померещилось. Все их железо ходит на Истоке. Гарпуны, сети, петли, маршевые контуры на больших корпусах. Знаешь, почему? Потому что мага можно взять только тем же, чем он берет тебя, а обычным порохом инквизиция ловила бы вас до сих пор. Двадцать лет назад они это поняли и стали строить флот, который пьет.
— Пьет откуда?
Старуха посмотрела на него белым глазом.
— Вот в этом и весь вопрос, мальчик. Мы в мастерских не варили силу. Мы ее только переливали: из больших сосудов в маленькие, из маленьких в сердечники. Наливали нам сверху, привозили в опечатанных бочках, и откуда эти бочки едут, знали три человека, и я в их число не входила. Я спросила один раз. Мне объяснили, что любопытство неуместно, и в тот же вечер сломали два пальца, чтобы объяснение лучше держалось. — Она подняла изуродованную кисть. — Держится до сих пор.
— И вы догадались.
— Я посчитала, — сказала Гвен. — Я двадцать лет считала расход. Столько силы во всей галактике нет и не было. Ее не набирают по капле из мертвых узлов, как ты. Ее откуда-то черпают ведром. И ведро ходит туда каждый месяц.
Она бросила проволоку и вытерла руки о брезент.
— А потом на восьмой год я услышала, как гаснут лампы, и мне хватило одного вечера, чтобы понять, из чего у меня получается свет в этой каморке. Тогда я и ушла с Перевязью, и больше железа для них не сделала ни грамма.
Она встала, доковыляла до стены и сняла с гвоздя два инструмента: узкие клещи и что-то вроде маленького ножа с крючком.
— Бери. Пригодятся при перековке, у тебя таких нет и не будет.
— А вы?
— А я тут живу, — сказала Гвен Тайе.
И в этот момент трубы за стеной перестали гудеть.
Тишина была короткая, в один вдох, и в этот вдох Рэйн успел понять, что случилось: где-то выше по станции перекрыли главную магистраль, и перекрыли ее не аварийно, а грамотно, секция за секцией, как делают, когда загоняют человека в мешок.
Потом пошел свет. Белые лучи ударили в коридор с обоих концов сразу.
— Стоять на месте! Инквизиция Конклава!
Гвен двигалась быстрее, чем можно было ждать от старухи с больной ногой. Она сорвала со стола лампу, швырнула ее в проход и одновременно рванула красный рычаг у входа, тот, что был обмотан тряпкой, чтобы не хватать голыми руками.
Из-под потолка коридора со всех четырех рядов труб ударил пар.
Он ударил белой стеной, разом, оглушительно, и коридор перестал существовать: не стало ни лучей, ни стен, ни направления, только рев и обжигающая мокрая муть. Где-то в этой мути закричали.
— Налево! — прохрипела Гвен, толкая Рэйна в спину. — Двадцать шагов, потом лаз в полу, потом вниз до упора и по воде, там выйдете к причальной раме!
Рэйн схватил ее за плечо.
— С нами.
— С тобой я побегу как раз двадцать шагов, — сказала старуха, выдираясь. — Медь взял?
— Взял.
— Виток по ходу. Скажи.
— Виток по ходу.
— Иди.
Лара уже тянула его за ворот. Они пошли по коридору в пару, вслепую, считая шаги, и на девятнадцатом Рэйн нащупал ногой край лаза.
За спиной, сквозь рев пара, прошел резкий звонкий щелчок. Так щелкает эфирный гарпун на близкой дистанции.
Рэйн обернулся.
Пар на секунду разошелся, и он увидел все очень отчетливо: коридор, четыре фигуры в белом с одного конца, и маленькую сгорбленную старуху посреди прохода. Она стояла, широко расставив ноги, и держала обеими руками сорванный со стены пожарный ствол, направив его не в людей, а вверх, в потолочный ряд труб. Заряд гарпуна вошел ей в грудь и вышел из спины веером белых молний.
Гвен Тайе успела нажать раньше, чем упасть.
Верхний ряд лопнул по всей длине коридора, и то, что там было под давлением, сложило пополам переборку и погасило белые фонари вместе с людьми, которые их несли.
Рэйн прыгнул в лаз.
Они шли по колено в теплой мутной воде минут двадцать, в полной темноте, держась за скобы. Лара молчала. Рэйн держал в правой руке моток меди и не чувствовал его веса.
Причальная рама встретила их сиреной и беготней: станция гудела, где-то наверху уже стреляли, из шестого кармана валил народ с узлами. Гончая стояла в своем гнезде нетронутая.
Лара взбежала по сходне первой, влетела в кабину, ударила по стартовому пятну и только тогда, разворачивая корабль, глянула на кормовой обзор.
Она глянула, замерла и вывела картинку на весь экран.
Верхняя плоскость корпуса, между третьим и четвертым ребром жесткости. Колпак из фольги был на месте, аккуратно приподнят и загнут краем.
Метки под ним не было.
Кто-то снял ее с корпуса, пока они были на станции. Снял чисто, не повредив фольгу, и не оставил ничего.
— Она нас отпустила, — сказала Лара.
— Нет, — ответил Рэйн, глядя на пустой квадрат обшивки. — Она перестала нас искать. Это разные вещи.
Глава 7. Кромка
Медь была хорошая, а стекла не было.
Рэйн понял это на вторые сутки перехода, когда разложил в грузовом отсеке все, что у них имелось, и посмотрел на разложенное трезво. Моток Гвен Тайе лежал по центру, тускло-розовый, чистый, без единой примеси. Рядом лежали ее клещи и нож с крючком. Рядом лежал разобранный светильник, две горелки, зажимы, кусок жаропрочной ткани.
А эфирного стекла не было. Живого, не выдохшегося, с ладонь величиной.
Он сидел над этим набором час, потом собрал все обратно в ящик и пошел в кабину.
— Не выйдет? — спросила Лара, не оборачиваясь.
— Не из чего.
— Колбы с Перевязи?
— Мертвые. — Рэйн сел в правое кресло. — Стекло в лампе выдыхается за первый же год, оно потому и дешевое. Мне нужен кусок, в котором сила еще живет своей жизнью. Такое бывает в трех местах: в узлах Ордена, которые все выжгли, в цистернах Конклава, куда я не собираюсь, и там, где эфир сам застыл.
— А он застывает?
— Он застывал один раз, — сказал Рэйн. — В Разломе.
Лара помолчала, вглядываясь в приборы.
— То есть стекло у нас будет там же, где и все остальное.
— Как и всегда, — согласился он. — Ровно в том месте, где оно понадобится позже всего.
Переход от Перевязи до кромки Разлома занимал шесть суток, и это были самые длинные шесть суток в его жизни.
Гончая не была рассчитана на двоих: она была рассчитана на одного пилота с коротким заданием. Спали по очереди в одном кресле. Ели одно и то же. Мылись по нормативу в полтора литра. На третьи сутки Рэйн выучил, что Лара во сне сжимает правый кулак, а на четвертые она сказала ему, что он разговаривает с якорем вслух, и он ей не поверил, а потом поверил.
На пятые он заметил дыру.
Он дремал в кресле, приоткрыв Исток на самом донышке, как привык делать всегда, потому что так лучше слышно корабль. И в этом полусне он вдруг ощутил рядом с собой не человека, а пустое место. Лара сидела в метре от него, дышала, ворочала штурвал, и на всех уровнях, где он умел смотреть, ее не было.
Так не бывает. Живой человек в эфире виден всегда, слабо, как тлеющий уголек. Мертвый виден еще сутки. А тут была ровная, аккуратно вырезанная дыра в форме человека.
Рэйн открыл глаза, встал и обошел кресло сзади.
— Не надо, — сказала Лара, не поворачивая головы.
Он все равно посмотрел. Под коротко стриженным затылком, у самого основания черепа, кожа была стянута в белый рубец, и в этом рубце сидела скоба: две матовые головки в палец толщиной, вросшие намертво.
— Ингибитор, — сказал Рэйн.
— Двенадцать лет.
— Тебя проверяли при приеме в архив.
— Всех проверяют при приеме в архив. — Лара наконец обернулась, и лицо у нее было злое и очень спокойное. — Мне было девятнадцать. Меня вызвали, посадили в кресло, дали в руки железку и сказали посмотреть на нее. Я посмотрела. Железка нагрелась. Дальше был выбор из двух пунктов: либо скоба и служба, либо не служба. Второй пункт мне разъяснили отдельно, доходчиво, с примерами.
— И ты выбрала скобу.
— Я выбрала работу в архиве, где лежат бумаги про мой дом, — сказала она. — Скоба шла довеском.
Он сел обратно и долго смотрел в черноту за лобовым стеклом.
— Ты поэтому не удивилась ничему на «Гелиосе».
— Я поэтому вообще все это делаю. — Лара сцепила пальцы. — И раз уж мы начали, Рэйн, давай я скажу тебе сразу, пока не поздно. Ты летишь спасать свою силу. Я лечу не за этим.
— А за чем?
— Я хочу, чтобы ее не стало, — сказала Лара. — Совсем. Ни у Конклава, ни у тебя, ни у меня. Тогда никто больше не вскроет ни одного шва, и никакие семь систем не погаснут, и никакому мальчику не придется спрашивать, где солнце. Мир прекрасно жил без магии до того, как она сюда пришла.
— Мир и без огня жил.
— Мир без огня не сгорал целыми системами.
Рэйн не стал спорить. Он вдруг увидел ее всю, целиком, вместе с грубым белым швом на петлицах и скобой на затылке, и понял, что напарник у него честный ровно настолько, чтобы предупредить заранее.
— Спасибо, что сказала, — произнес он.
— Не за что. — Лара отвернулась к приборам. — Я тебя не брошу и стрелять в спину не буду, если ты об этом. Но когда дойдет до выбора, я выберу свое.
— Я знаю. Я уже понял.
На исходе пятых суток они прошли мимо Тайрена.
Он лежал в стороне от курса, в сорока минутах хода, и Лара не просила. Она просто сидела очень прямо, и Рэйн сам, не спрашивая, сбросил тягу и довернул.
Тайренское солнце было еще видно. Оно висело в пустоте тусклым красным угольком размером с монету, и вокруг него, там, где полагалось быть свету, стояла бурая мгла. Вторая планета оказалась темным шаром без единого огонька. Только по ночной стороне, у экватора, тянулась цепочка бледных пятен: города, в которых до сих пор что-то тлело само собой, без людей.
На высокой орбите, наклонившись, дрейфовал эвакуационный караван. Двенадцать барж, сцепленных тросами борт к борту, так и не ушедшие никуда. Обшивка у них была целая.
Лара смотрела молча. Потом сказала, не поворачивая головы:
— Кин собирал модели кораблей. Из бумаги, по выкройкам из журнала. У него их было штук сорок, они висели у него над кроватью на нитках, и когда открывали дверь, вся эта флотилия начинала качаться. Я на него орала, что они пылятся и что их не обойти.
Рэйн молчал.
— Я двенадцать лет читала протоколы про то, как гасли эти системы, — сказала Лара. — Там все написано очень точно. Скорость падения фона, сроки, потери. Я знаю про Тайрен больше, чем любой живой человек. И я до сих пор не знаю, успел он испугаться или заснул.
Она смотрела еще одиннадцать минут. Потом сказала:
— Хватит. Топливо.
Рэйн дал тягу и вернулся на курс. Ни один из них не сказал больше ни слова до самого вечера, а вечером Лара, не оборачиваясь, спросила, помнит ли он вкус яблок, и он честно ответил, что помнит только запах в переходном шлюзе гончей, а откуда там яблоки, не знает до сих пор.
— Тара из-под них, — сказала Лара. — Возила когда-то фрукты, потом ее списали в боевые. Запах не выветривается.
— Хорошая была бы примета, если бы я в них верил.
Кромка открылась на шестые сутки перехода, минута в минуту по расчету, и это было единственное, что в тот день сошлось с расчетом.
Она была видна невооруженным глазом, и это было самое неправильное из всего, что Рэйн видел в жизни. Пустота не имеет края. Здесь у нее был край: ровная, слегка выпуклая граница, за которой чернота становилась не такой, как здесь. Она была плотнее. Она мерцала, если смотреть искоса, и переставала мерцать, если смотреть прямо. Звезды за ней стояли на своих местах, но с крошечным сдвигом, будто их отражали в чуть кривом стекле.
Гончая шла к кромке двадцать минут, и все двадцать минут в кабине было тихо.
— Правила, — сказала Лара. — Быстро.
— Правил два. — Рэйн проверил ремни. — Первое: там я смогу брать силу без якоря. Прямо из воздуха, сколько угодно, и она меня не сожжет.
— Это звучит как хорошая новость.
— Это и есть плохая новость. — Он повернулся к ней. — Магистр объяснял так: в обычном мире ты платишь за силу телом, потому что больше тебе платить нечем. В Разломе тело не берут. Там берут память.
— В каком смысле память?
— В прямом. — Рэйн смотрел на приближающуюся границу. — Взял немного, отдал немного. Взял много, отдал много. Ты не почувствуешь, как отдаешь, в этом вся мерзость. Ты не заметишь дыру, потому что дыру нечем заметить.
— И как тогда понять, что ты уже отдал?
— Никак. Поэтому смотреть будешь ты.
Лара медленно кивнула.
— Ладно. Что мне делать?
— Спрашивай меня о простом, — сказал Рэйн. — Часто. О том, что мы говорили сегодня, вчера, о людях, о названиях. Если я один раз не вспомню очевидное, скажи мне вслух, что я не вспомнил. Не жалей меня. Мне надо знать счет.
Кромка накрыла их без единого толчка.
Просто в какой-то момент лобовое стекло стало другим. Свет ламп в кабине лег иначе, теплее и гуще, будто в воздухе повисла невидимая пыль. Приборы качнулись все разом, и половина из них показала чушь: масса корабля выросла втрое, курс отклонился на девяносто градусов, снаружи было плюс шестьсот.
А Рэйн задохнулся.
Море было здесь. Не колодец с ведром, не капли из мертвых схем, а море, прямо в кабине, вокруг его лица, у него в легких. Оно ничего не требовало и ничего не жгло. Оно было как воздух, и это было настолько неправильно и настолько сладко, что у него на секунду потемнело в глазах.
— Эй, — сказала Лара. — Ты слышишь меня?
— Слышу.
— Как звали женщину с резаком?
— Оска Мойра.
— Хорошо. Держи так.
Первый пояс вмерзших обломков открылся через полчаса, и там Рэйн нашел свое стекло.
Оно было прямо перед ними и занимало треть неба. Здесь, у самой кромки, эфир одиннадцать лет назад плеснуло через край и прихватило морозом, и он застыл в том положении, в каком его застало: длинными пластами, гребнями, натеками, похожими на волну, которую сфотографировали за миг до того, как она упала. Пласты были голубоватые и прозрачные, а внутри у них, в самой глубине, шло медленное, ленивое движение, как у мутной воды подо льдом.
Между пластами дрейфовало все то, что успело сюда набиться: обшивка, топливные баки, чей-то жилой модуль с целыми занавесками на иллюминаторе.
— Живое? — спросила Лара.
— Живое. — У Рэйна пересохло во рту. — Тут его на сто тысяч ламп.
Они подошли к ближайшему гребню, и он вышел наружу с ножом Гвен и мешком. Отламывать пришлось долго: стекло не кололось, а тянулось, как смола на морозе. Он взял два куска с ладонь и один поменьше, и когда сложил их в мешок, мешок стал теплым.
Стыковочный замок заклинило еще через сорок минут, когда они гасили скорость у второго пояса: кормовой захват, которым Лара хотела зацепиться за глыбу и повисеть, послушать эфир, встал на полпути и заклинил намертво. Полезли смотреть. Оказалось, лопнула тяга, и чинить ее надо было снаружи, часа три, а висеть тут три часа с включенными огнями не хотелось никому.
— Могу изнутри, — сказал Рэйн.
— Ты только что объяснял мне, чем ты за это заплатишь.
— Я объяснял, что за большое платят большим. Это маленькое.
Он положил ладонь на кожух захвата и потянул к себе воздух этого места. Тянуть было легко, до неприличия. Ни боли, ни жара, ни ожога, ни знакомой натуги в предплечье. Металл тяги внутри кожуха размяк, потек, сросся и снова затвердел, и захват с лязгом дошел до конца хода.
Все заняло секунд восемь.
Рэйн отнял руку и почувствовал себя прекрасно.
— Ну вот, — сказал он. — И никакой платы.
Лара смотрела на него, прищурившись.
— Как звали женщину с резаком? — спросила она.
Рэйн открыл рот.
Он видел ее лицо. Обмороженные до черноты пальцы. Четверо детей за переборкой, младшему полтора года. Он помнил, как она сказала «дом», когда он спросил про цену. Он помнил все, кроме одного.
Между «женщина» и «резак» в голове у него было гладкое место, ровное, аккуратное, без единого шва.
— Не помню, — сказал он.
— Оска Мойра, — сказала Лара. — Ты назвал ее сорок минут назад.
Она отвернулась к пульту, и Рэйн увидел, как у нее ходят желваки.
— Один, — сказала Лара. — Я считаю вслух, и не спорь со мной. Один.
Она вывела на экран круговую развертку и вдруг замерла.
— Рэйн.
В сорока минутах хода, впереди по их курсу, в мутной каше показаний висел ясный, ровный, ни с чем не спутываемый след маршевого факела. Широкий. Тяжелый. Не гончая.
Он был свежий, часов двенадцать, не больше, и шел точно туда же, куда шли они.
В третий сектор.
Глава 8. Третий сектор
«Пепел» стоял в стеклянном натеке, как муха в застывшей смоле.
Они увидели его через сутки хода вглубь, когда обогнули последний пояс обломков и вышли к тому, что на карте Лары называлось третьим сектором, а на деле было провалом: кусок пустоты в четверть системы, где не осталось ни одного целого камня, а сама чернота слоилась, будто ее налили в несколько приемов.
Корабль висел в центре провала. Снизу и с боков его держал натек эфирного стекла, наросший за одиннадцать лет от киля до середины борта, голубоватый и мутный. Сверху корпус был чистый. Рэйн вывел прожектор и повел лучом вдоль борта, и луч нашел все, что он знал наизусть: чужой киль от рудовоза, наваренные баки, горб эфирного узла на спине и вмятину на левом борту, которую он сам поставил в двадцать лет при неудачной стыковке.
— Он, — сказал Рэйн.
— Дышит?
— Смотрю.
Он открылся и потрогал корабль отсюда, издалека, и получил ответ раньше, чем успел удивиться. «Пепел» был теплый. Не мертвый корпус на морозе, а живая машина: в нем ровно, по-хорошему, гудел реактор.
— Работает, — сказал он.
— Одиннадцать лет?
— Двенадцать часов. — Рэйн смотрел на приборы. — Его запустили двенадцать часов назад. С холодного.
Лара молча положила руку на пульт вооружения и проверила заряд.
Стыковались с верхнего шлюза, в тишине, погасив все. Люк открылся, стоило Рэйну положить ладонь на панель: замок узнал якорь и отошел без единого вопроса, как отходил всегда.
Внутри было холодно, сухо и светло.
Свет шел от аварийных лент вдоль пола, тусклый, зеленоватый, и в этом свете первое, что Рэйн увидел, была надпись.
Она шла по всей переборке шлюзового тамбура, от пола до потолка, крупными кривыми буквами, выведенными чем-то черным, похоже, что горелой изоляцией.
«ТЕБЯ ЗОВУТ ХАСТ. ТЫ МЕХАНИК. ТЫ ЖИВЕШЬ ЗДЕСЬ».
Ниже, мельче, другой рукой:
«ЕСЛИ ТЫ ЧИТАЕШЬ ЭТО И НЕ ПОНИМАЕШЬ, СЯДЬ И ЖДИ. КТО-НИБУДЬ ПРИДЕТ И ОБЪЯСНИТ».
Рэйн стоял и смотрел, и у него медленно, изнутри, поднимался холод.
— Что это, — сказала Лара. Не вопросом.
— Это они писали себе.
Они пошли по кораблю, и надписи шли с ними.
Стены «Пепла» были исписаны сплошь. Коридор второго яруса: «ВОЗДУХ ПРОВЕРЯТЬ УТРОМ. КРАН СЛЕВА. КРУТИТЬ ДО УПОРА». Камбуз: «ЕДА В НИЖНЕМ ЯЩИКЕ. ЕСТЬ ДВА РАЗА. ДАЖЕ ЕСЛИ НЕ ХОЧЕТСЯ». Над койками в кубрике, над каждой, аккуратно, с большим старанием: «ТЕЯ». «МОРРА». «ДАСС». «ВИГО». «ИНГА». «ПЕЛ». «ХАСТ».
Рэйн знал шестерых из семи. Дасс учил его чинить регенератор. Морра дважды таскала его за ухо. Тея была на два года старше и в семнадцать лет казалась ему взрослой женщиной.
В переходе у мастерской, отдельно от всего, на чистом куске переборки было написано крупно и старательно:
«У НАС БЫЛ ЕЩЕ ОДИН. ОН НЕ ПРИЛЕТЕЛ. ЭТО ХОРОШО. НЕ ИЩИТЕ ЕГО И НЕ ЗОВИТЕ».
Рэйн простоял перед этими словами дольше, чем перед всеми остальными.
Он нашел их всех.
Виго сидел в кресле правого борта, откинувшись, с открытыми глазами. Морра лежала на койке, поджав колени, и рядом с ее рукой на полу стояла кружка. Тея была в мастерской, у верстака, и на верстаке перед ней лежала разобранная и не собранная обратно горелка. Мороз и сухой воздух сохранили их почти целиком.
Никого из них не убили. На корабле не было ни пробоин, ни следов боя, ни единого выстрела.
В рубке, на главной переборке, они нашли последнюю стену.
Это был не текст. Это был календарь: семь столбцов по числу имен и длинные ряды черточек, месяц за месяцем. Возле каждого имени, в конце столбца, стояла черта потолще.
Первая толстая черта появилась на четвертом месяце. Последняя, седьмая, на двадцать втором.
А под календарем, той же горелой изоляцией, но уже неровно, с проваливающимися буквами, было написано:
«МЫ ДЕРЖИМ КОРАБЛЬ. КОРАБЛЬ НАДО ДЕРЖАТЬ, ИНАЧЕ ЕГО СНЕСЕТ И ОН НЕ НАЙДЕТ ДОРОГУ. КАЖДЫЙ РАЗ, КОГДА ДЕРЖИШЬ, ЧТО-ТО ПРОПАДАЕТ. СЕГОДНЯ Я НЕ ВСПОМНИЛА, КАК ЗВАЛИ МОЮ МАТЬ. ЭТО НЕ СТРАШНО. ЭТО ПЛАТА. НЕ ТРОГАЙТЕ СИЛУ БЕЗ НУЖДЫ. ЕСЛИ ОСТАЛСЯ ОДИН, ПИШИ НА СТЕНАХ. ПОКА ПИШЕШЬ, ТЫ ЕСТЬ».
Лара отвернулась и вышла в коридор.
Рэйн стоял перед стеной один и считал черточки, пока не понял, что считает уже по третьему разу и не помнит результата.
— Хватит, — сказал он себе вслух. — Хватит.
Когда он вышел, Лара сидела на корточках у противоположной стены, обхватив колени.
— Двадцать два месяца, — сказала она. — Они держали корабль двадцать два месяца, зная, чем платят. И писали друг другу на стенах, как зовут, чтобы утром можно было поздороваться.
— Они держали не корабль.
— А что?
— Место. — Рэйн кивнул на потолок, туда, где над рубкой снаружи горбился эфирный узел. — Разлом сносит все, что в нем плавает, и сносит не по прямой, а как попало. Ольгерд оставил им длину и заготовку и велел стоять на одной точке, чтобы тот, кто когда-нибудь придет, нашел не пустоту, а корабль с координатами внутри. Двадцать два месяца они стояли на месте ради человека, которого не знали.
Лара подняла голову.
— И ради тебя.
— И ради меня.
Она встала, отряхнула ладони и посмотрела ему прямо в лицо.
— Значит, так. Здесь ты силу не трогаешь. Ни разу, ни капли, ни на замок, ни на люк, ни на что. Я не буду с тобой спорить и не буду тебя уговаривать. Ты хоть понимаешь, что уже потратил на дурацкий стыковочный захват?
— Одно имя.
— Одну живую женщину с четырьмя детьми, которую ты вытащил из мели и теперь не сможешь вспомнить. — Лара кивнула на стену с календарем. — Они начинали так же. С мелочей.
Сердечник был там, где ему и полагалось быть: в полу рубки, под съемной плитой, в гнезде из трех колец. Рэйн опустился на колени, отвернул зажимы и положил ладонь на крышку.
Крышка была теплая.
Он потянул силу через якорь, а не из воздуха, нарочно, стиснув зубы, потому что здесь брать из воздуха было слишком легко и слишком дешево. Металл на предплечье нагрелся неровно, пятнами, и в глубине его что-то тихо, нехорошо щелкнуло.
Замок узнал его и открылся.
Внутри лежали три вещи.
Первая была тяжелая скоба темного металла в промасленной тряпке. Незаконченная: сердцевина залита, обвязки нет, витки не разведены, края острые, необработанные. Рэйн взял ее в руку и почувствовал, как она отозвалась, глухо и слепо, будто зверь, которого никогда не выпускали.
Вторая была кристалл-пластина размером с ноготь. Он поднес ее к глазам, и в глубине пластины ровными рядами стояли числа. Длина. Вторая половина.
Третьей была жила памяти: моток тонкой витой проволоки на катушке, орденская работа, для тех, кто хочет оставить не слова, а то, что за словами.
Прежде чем взяться за жилу, Рэйн еще раз посмотрел на заготовку.
Он держал в руке ту же вещь, что сидела у него в предплечье, только сырую. Не отполированную, не разведенную, без единой обвязки. Ее делали второй, и делали в спешке, и все равно делали с любовью: даже на грубых краях было видно, как мастер вел резец, чтобы металл лег ровно.
Гвен Тайе сказала, что такую в руку не вживишь и что она убьет человека за минуту. Гвен Тайе сказала это, глядя на его собственный якорь, который сама же и довела до ума за одну зиму.
Рэйн завернул заготовку обратно в тряпку и положил в карман, и это движение он делал очень спокойно, как делают то, о чем уже решили, но еще не сказали вслух.
Рэйн размотал конец, обвил проволоку вокруг запястья и коснулся ее концом якоря.
Голос Ольгерда встал в рубке так, будто старик сидел у него за спиной.
— Мальчик. Если ты слушаешь это, значит, ты нашел корабль, и значит, все пошло не так, как я рассчитывал. Я рассчитывал, что ты будешь жить.
Пауза. В записи слышно было, как он дышит: тяжело, с присвистом.
— Я скажу коротко, потому что времени нет и потому что говорить это вслух неприятно даже мертвому.
— Разлом устроили не мы.
Рэйн сидел на полу рубки, привалившись спиной к сердечнику, и не шевелился.
— Двенадцать лет назад я стал считать расход. Не наш, а общий: сколько силы в мире и сколько ее становится. Море мелело. Медленно, ровно, по всей обитаемой части, и падало это не само по себе, а так, как падает вода в бочке, из которой черпают ковшом. Я искал ковш четыре года. Я его нашел.
— Ты помнишь, что наши узлы после войны объявили выжженными. Их не выжгли, Рэйн. Их перевернули. Мы через них поддерживали приток, а они пустили их в обратную сторону. Каждый узел Ордена, каждая мертвая станция, на которых ты столько лет ковыряешься, до сих пор работает. Просто теперь она не поит, а сосет, и то, что она высасывает, увозят в опечатанных бочках. Их флот ходит на этом. Их гарпуны стреляют этим. Их петля, которой они меня убивали, сделана из того же самого, что течет у тебя в руке.
Лара стояла в дверях рубки. Рэйн не заметил, когда она вернулась.
— Шов у семи систем разошелся от истощения, — говорил Ольгерд. — Он держался на приливе, а прилив кончился. Мы полезли его штопать вдевятером, потому что больше никого не было, и мы опоздали на полгода. Семь систем погасли, потому что мы не успели, а не потому, что мы полезли. Это разница, за которую нас сожгли, и я до сих пор не знаю, как объяснить ее человеку, у которого там кто-то был.
Пауза.
— Дальше главное. Мелеет не только вода, мелеет и дно. Там, откуда все пришло, есть место, которое мы звали Колыбелью. Пока в галактике был прилив, Колыбель спала. Сейчас, когда вокруг сухо, она начала просыпаться, а просыпаясь, она разольется, и тогда семь систем покажутся нам мелочью. Ее надо держать. Держать может только живой человек с якорем, и держать он будет, пока не кончится сам.
— Я иду туда. Я беру капсулу и иду один, потому что вас у меня семеро, и я не хочу, чтобы вы шли следом. Я оставляю вам заготовку и длину. Не для того, чтобы вы пришли ко мне, а для того, чтобы это не пропало.
— Еще одно, и это не оправдание, а просто чтобы кто-то знал. В ту ночь я отдал ключ послушнице третьего круга и отправил ее вниз, к шлюзам, с сорока одним ребенком. Я выбрал ее, потому что она одна из всего потока помнила технические ярусы наизусть. Я до сих пор не знаю, дошли они или нет. Если она дошла, ключ у нее. Если не дошла, ключ взяли те, кто ее остановил. Оба варианта плохи, и оба я допустил сам, за одиннадцать секунд, стоя в коридоре, потому что времени на подумать не было.
— И теперь тебе, Рэйн, потому что ты все равно это найдешь, я тебя знаю с двенадцати лет.
Голос старика стал совсем тихим.
— Не ищи меня. Слышишь? Не ищи. Я не позову тебя ни при каких обстоятельствах и никогда. Если ты когда-нибудь получишь от меня зов, знай две вещи: во-первых, это не я, во-вторых, тебя ведут на убой. Живи, мальчик. Просто живи. Это все, что я хотел.
Проволока в руке остыла.
Рэйн долго сидел на полу и молчал.
— Он не звал, — сказала наконец Лара.
— Он не звал.
— И он знал, что кто-то позовет от его имени.
— Он знал, что ключ ушел из его рук в ту ночь. — Рэйн смотал жилу и убрал в карман. — Он просто не знал, что тот, кому он его отдал, доживет.
Он поднялся, держа в одной руке заготовку, в другой пластину с числами, и в этот момент погас зеленоватый аварийный свет.
И зажегся нормальный.
Он зажегся сразу везде, по всему кораблю: в рубке, в коридоре, в кубрике над семью койками с семью именами. Загудела вентиляция. Где-то в глубине корпуса лязгнул и пошел на разогрев маршевый контур.
Кто-то включил «Пепел» изнутри.
Рэйн вышел в коридор.
Внутренние люки, которые они проходили полчаса назад закрытыми, стояли отжатыми до упора, все до одного, ровным строем, до самой кормы. В конце коридора, в кормовом отсеке, горел свет.
А на переборке напротив, поверх старых черных надписей, поверх «ПОКА ПИШЕШЬ, ТЫ ЕСТЬ», шли три свежие строчки, выведенные белой краской из баллона, аккуратно, почти каллиграфически:
«ГРАЧ. Я ЖДУ В КОРМЕ. С.»
Глава 9. Долг «Пепла»
В кормовом отсеке пахло краской.
Сельма Крейн сидела на снарядном ящике посреди отсека, положив руки на колени. Белый бронескафандр был на ней, шлем лежал рядом, эфирный клинок висел на бедре погашенный. У ее ног стоял баллон с краской и валялся смятый брезент.
Она была одна.
— Дверь оставь открытой, — сказала она. — Так честнее.
Рэйн остановился в проеме. Лара за его спиной вжалась в переборку коридора, и он знал, что ствол у нее уже поднят.
— Сколько тебя ждет снаружи?
— Никого. Я пришла на капсуле. «Довод» стоит в двух часах хода за поясом и получил приказ не входить в провал ни при каких обстоятельствах. — Сельма чуть развела руки. — Тебе никто не мешает меня убить. Я даже думаю, что ты попробуешь.
— Зачем тогда пришла?
— Затем, что разговаривать через прицел неудобно, а нам с тобой надо разговаривать. — Она посмотрела мимо него, в коридор. — Восс, зайди. Ты все равно слышишь, а стоять в холодном коридоре неприятно.
Лара зашла и встала слева, у стены, не опуская ствола.
— Я начну с плохого, — сказала Сельма. — Сигнал послала я. Пепельный ключ у меня. Приманку в мертвый эфир бросила я, вектор без длины дала я, и на «Гелиос» ты пришел потому, что я одиннадцать лет ждала, когда кто-нибудь на него придет. Все, в чем ты меня подозреваешь, правда, и не надо тратить время на разоблачения.
— Дальше, — сказал Рэйн.
— Дальше история, которую ты уже знаешь наполовину. — Она говорила ровно, как читают протокол. — В ночь, когда сожгли Орден, магистр Вейл дал мне ключ и сорок одного ребенка и отправил вниз, к нижним шлюзам. Я знала дорогу. Я была уверена, что проведу.
Она замолчала на секунду.
— Нас взяли у третьего поста. Меня допрашивали одиннадцать часов. На третьем часу я еще держалась. Потом мне показали, что бывает с четырехлетним человеком, если взрослый рядом упрямится. Я отдала им дорогу к нижним шлюзам. Потом отдала все остальное. Потом мне выжгли дар через висок, и это, Корвус, была самая приятная часть той ночи, потому что после нее я перестала слышать, как они кричат.
В отсеке было очень тихо.
— Я не прошу верить и не прошу жалеть, — сказала Сельма. — Я говорю это тебе один раз, чтобы ты понимал, с кем имеешь дело, и больше к этому не вернусь.
— Ты пошла к ним служить.
— Я пошла к ним служить и служила двенадцать лет хорошо. — Она подняла глаза. — Знаешь, почему? Потому что в ту ночь я поняла простую вещь, которую вы в вашем Ордене отказывались понимать двести лет. Сила не бывает ничья. Она всегда у кого-то в руках, и этот кто-то всегда человек. Ваши держали ее и вскрыли шов. Наши отобрали и стали пить. Разница между вами не в том, кто добрее. Разница в том, кто первым дотянулся.
— И что ты предлагаешь?
— Закрыть, — сказала Сельма Крейн.
Она встала.
— Не отобрать, не поделить и не поставить под контроль. Закрыть насовсем. Колыбель это дверь, Корвус. Через нее все и пришло. Я одиннадцать лет собирала по крохам все, что о ней известно, и я знаю, что дверь можно закрыть с этой стороны, если у тебя есть живой якорь и достаточно тоннажа рядом. Якорь это ты. Тоннаж я привезу.
Рэйн смотрел на нее.
— Ты хочешь убить Исток.
— Я хочу, чтобы завтра ни один человек в галактике не мог сжечь семь систем и ни один не мог зажечь их обратно, — сказала она. — Да. Я хочу убить его совсем. Тогда все просто. Тогда лампы гаснут, и люди учатся жечь керосин, и никто больше не спрашивает у меня, где солнце.
Слева от Рэйна Лара медленно опустила ствол на ладонь ниже.
Он заметил это краем глаза, и внутри у него что-то оборвалось.
— Восс, — сказала Сельма, не отводя от него взгляда. — Ты ведь понимаешь, что я права.
— Я понимаю, что вы говорите то, что я думаю уже двенадцать лет, — сказала Лара очень ровно. — Это не одно и то же.
— А по-моему, одно.
— По-вашему, у третьего поста тоже было одно.
Сельма приняла это, не моргнув.
— Заслужила, — сказала она. — Корвус, решай. Я не буду тебя обманывать: тебя все равно привезут к этой двери, живым или в кандалах, потому что кроме тебя ее открыть некому и потому что флот уже вышел. Разница только в том, будешь ли ты при этом понимать, что делаешь.
— Один вопрос, — сказал Рэйн. — Ты знаешь, на чем ходит твой флот?
Сельма не отвела глаз.
— На выпитом, — сказала она. — Знаю двенадцать лет. Первую опечатанную бочку я принимала лично, на четвертом году службы, и потом три ночи не спала, пока не посчитала, сколько их приходит в месяц.
— И гаснущие системы это вы.
— Это мы, — сказала она. — Не Орден, не шов, не проклятие. Мы. Восемь систем за два года, и еще четырнадцать в очереди, и всякий раз, когда я поднимаю гарпун, я трачу чей-то будущий рассвет. Ты думал, я этого не понимаю? Я этим живу.
— И ты все равно с ними.
— Я поэтому с ними. — Сельма подняла подбородок. — Слушай внимательно, Корвус, я объясню один раз. Флот придет к Колыбели и начнет пить, потому что претор Валис умеет только пить, и он выпьет все, до чего дотянется. Это меня устраивает. Чем меньше останется за дверью к тому моменту, когда мы ее закроем, тем крепче она закроется и тем меньше просочится назад. Я не спасаю Исток от Конклава. Я использую Конклав, чтобы вычерпать его до дна, а потом захлопнуть пустое.
Лара за плечом у Рэйна медленно, очень медленно, снова подняла ствол.
— А те системы, которые в очереди, — сказала она.
— Погаснут, — ответила Сельма Крейн. — Четырнадцать штук. Я считала. Я считала их поименно, Восс, я знаю, сколько там людей и сколько из них дети. И я все равно считаю, что это дешевле, чем оставить дверь открытой еще на двести лет.
— А если я скажу нет?
— Тогда я тебя возьму.
— Одна?
— Одна, — сказала Сельма и сделала полшага в сторону.
Рэйн увидел растяжку слишком поздно.
Она шла поперек отсека на уровне колена, тонкая, серая, натянутая между двумя скобами еще до его прихода, и вела к короткому эфирному гарпуну, вмонтированному в переборку и накрытому тем самым брезентом.
Гарпун ударил в упор.
Он не попал в Рэйна, он в него и не целился: заряд лег в палубу под ногами и растекся сеткой белых молний по всему отсеку. Якорь на предплечье погас мгновенно, как задутая свеча. Рука до плеча стала чужой.
Лара выстрелила, но Сельма уже двигалась.
Она двигалась быстро и очень экономно, без единого лишнего жеста, как двигаются люди, которых учили брать живьем. Первым ударом она снесла ствол в сторону, вторым локтем ушла под руку и опрокинула Лару на ящики, третьим шагом оказалась вплотную к Рэйну.
Он попробовал ударить. Она отвела удар предплечьем, взяла его за горло и повела спиной на переборку.
— Не дергайся, — сказала она ему в лицо. — Ты сейчас никто, у тебя железо сухое, а я двенадцать лет только этим и занималась.
Рэйн хрипел и не мог вдохнуть.
И тогда он взял из воздуха.
Он не собирался. Он даже не решал: тело сделало это само, потому что тело не хочет умирать и не спрашивает разрешения. Разломный эфир стоял вокруг густой и теплый, брать его было легче, чем дышать, и Рэйн зачерпнул сразу, широко, обеими руками, как хватают воду тонущие.
Отсек побелел.
Переборку за его спиной выгнуло наружу пузырем. Ящики разметало и вбило в углы. Сельму Крейн оторвало от него и швырнуло через весь отсек, и она ударилась о дальнюю стену и сползла на палубу, и белый нагрудник у нее пошел трещиной.
Рэйн стоял на четвереньках и хватал ртом воздух.
Он был цел. Он даже не обжегся. Он вообще ничего не почувствовал, и вот это было самое страшное.
За одиннадцать лет он привык к простой честности своего ремесла: берешь силу, платишь мясом. Хочешь больше, плати больше. Ожог на предплечье был счетом, который выписывали сразу и предъявляли на месте, и в этом было что-то надежное. Здесь счета не выписывали. Здесь брали молча, из кармана, пока ты занят, и ты выходил из отсека легким, довольным и на человека меньше, чем вошел.
Теперь он понимал, как семеро на этом корабле продержались двадцать два месяца. Не потому, что были героями. Просто ничего не болело.
— Рэйн! — Лара уже была рядом, подхватывала под мышки, тянула к двери. — Уходим, уходим, вставай!
— Погоди.
— Что?
— Погоди. — Он держался за ее рукав и смотрел в пустоту. — Спроси меня что-нибудь.
— Кого мы только что слушали в рубке?
— Магистра Ольгерда Вейла.
— Кто он тебе?
— Наставник. Он вырезал мне руку, когда мне было пятнадцать. Он сидел рядом две недели и рассказывал, из чего делают звезды. — Рэйн говорил быстро, проверяя себя на ходу, и голос у него сел. — Лара, я не помню его лица.
Она замерла.
— Я помню голос. Помню бороду, потому что мне сказали, что борода. Помню, как он ходил. — Он поднял на нее глаза. — А лица нет. Там гладко.
Сельма зашевелилась у дальней стены.
Лара рванула его за воротник и потащила в коридор, и они побежали, и позади них в кормовом отсеке лязгнуло: майор Крейн поднималась на ноги, придерживая треснувший нагрудник.
Они успели до рубки, когда впереди, у самого шлюзового тамбура, встал наглухо перекрытый люк.
Сельма закрыла его снаружи еще на входе. Аварийный привод был перебит.
— Замок, — сказала Лара. — Открывай.
— Не могу. Гарпун сжег проводимость, у меня железо не работает еще минут пять. — Рэйн лупил кулаком по кожуху. — А из воздуха я не возьму. Ты сама сказала.
Сзади по коридору уже шли шаги.
Лара стояла две секунды. Потом сдернула с пояса синий накопитель.
— Стой, — сказал Рэйн. Он понял быстрее, чем она успела шагнуть. — Лара, стой. Это твои двенадцать лет.
— Это батарейка.
— Это все, что у тебя есть. Все сводки, все первичные, все, ради чего ты сорвала петлицы. Другой копии нет ни у кого в галактике.
— Я знаю, что там лежит, — сказала Лара Восс. — Я помню наизусть, я двенадцать лет это читала. А тебя я наизусть не помню.
Она ударила кристаллом о край распределительного щита, вскрыла и вогнала его целиком в разъем корабельного контура.
«Пепел» проснулся весь.
Синий свет пошел по жилам от щита во все стороны, до самого горба на спине корабля, и старый эфирный узел, одиннадцать лет державший корабль на одной точке, взял чужую силу и выдохнул ее наружу единственным способом, который знал.
Он ударил импульсом.
Люк вырвало из пазов вместе с рамой. Коридор за спиной залило белым, и шаги в нем оборвались. Рэйн успел заметить, как по всем стенам разом, поверх черных надписей, побежал свет, и как в рубке на секунду вспыхнули и погасли все приборы.
Потом стало тихо и темно, и в этой тишине они добежали до шлюза и перевалились на гончую.
Лара увела корабль из провала, не оглядываясь, на полной тяге.
Рэйн сидел в правом кресле, держал перед собой кристалл-пластину с числами и не смотрел на нее.
— Он передал, — сказал он.
— Что?
— Горб. Это не орудие, Лара. Это узел связи, других он не умеет. Он взял твой накопитель и выкрикнул наружу все, что в нем было, вместе со всем, что лежало у него в сердечнике. — Рэйн наконец поднял голову. — Он прокричал длину. Открытым текстом. На весь третий сектор.
Лара медленно откинулась в кресле.
— И капсула майора это записала.
— И капсула майора это записала.
За кормой, в глубине провала, «Пепел» остался стоять там же, где стоял одиннадцать лет: черный, тихий, с семью именами на переборках. Перед самым уходом Рэйн задержался на минуту у стены в кубрике и горелым концом провода приписал под последним столбцом восьмое имя, свое, и рядом одно слово: «ПРИЛЕТЕЛ».
Через сорок минут корма гончей поймала отметку.
Капсула Сельмы Крейн вышла из провала на два часа раньше их и уже стыковалась с «Доводом». Фрегат принял ее на ходу, не гася скорости, и сразу лег на новый курс, разгоняясь так, как разгоняются, когда экономить незачем.
А потом Лара расширила развертку, и обе они увидели, откуда «Довод» получит компанию.
Из-за тусклого красного уголька, который когда-то был солнцем Гейты, из его длинной мертвой тени, один за другим выходили корпуса.
Рэйн считал вслух и сбился на девятом.
Их было одиннадцать, все крупнее фрегата, и головной был такой, что заслонял собой уголек целиком.
Глава 10. Перековка
Четверо суток. Столько выходило от кромки Разлома до точки, которую дала пластина из сердечника.
Рэйн проверил счет трижды, на трех разных приборах, и трижды получил одно и то же: мертвая звезда в стороне от всех путей, черный остывший уголек без единой планеты вокруг. Гиблая дыра, которую падальщики пояса обходили стороной, потому что там врали приборы и глохла связь. Он сам обходил ее одиннадцать лет, ни разу не задумавшись, почему именно там.
Флот шел туда же и вышел на четыре часа раньше. Тяжелые корпуса разгонялись хуже гончей, но они шли по прямой, а гончей приходилось огибать вмерзший пояс, и в сумме выходило почти вровень.
— Успеем, — сказала Лара. — Часов на пять позже них. Может, на шесть.
— Этого хватит, чтобы они начали.
— Этого хватит, чтобы мы вообще долетели. — Она закрепила штурвал и повернулась к нему. — Иди в отсек. Шесть часов у нас есть, а второго такого окна не будет.
В грузовом отсеке было холодно, и Рэйн разложил все на куске жаропрочной ткани в том порядке, в каком показывала Гвен.
Моток чистой меди. Три куска эфирного стекла, теплых даже сквозь мешок. Клещи. Нож с крючком. Две горелки. Зажимы. Заготовка второго якоря в промасленной тряпке лежала отдельно, в стороне, и он старался на нее не смотреть.
Потом он снял куртку, сел спиной к переборке и положил левую руку на ящик.
— Объясняю один раз, — сказал он. — Внутри пластины витая жила. Она берет удар на себя. У меня из семи слоев осталось полтора, и если я открываюсь на полную, она лопается, и дальше Исток идет напрямую в меня. Значит, жилу надо перемотать. Значит, ее надо достать.
Лара посмотрела на его предплечье. На спираль старых рубцов. На металл, впаянный в кость.
— Достать откуда.
— Отсюда.
Она молчала секунды три.
— Обезболивающее есть в аптечке, я видела.
— Нельзя. Обезболивающее глушит проводимость по нерву, а я должен чувствовать жилу, пока ты ее тянешь, иначе ты вытянешь ее вместе с рукой. — Рэйн говорил спокойно, потому что если бы он начал говорить иначе, он бы не договорил. — Мне пятнадцать лет назад ставили ее так же, без ничего. Я знаю, как это.
— Ты знаешь, как это, когда тебе пятнадцать и тебе ставит мастер. А сейчас тебе тридцать четыре, и у тебя есть только беглый архивариус с ножом.
— У меня есть человек с руками, — сказал Рэйн. — Гвен сказала, что нужен именно он.
Лара долго смотрела на него. Потом стянула куртку, закатала рукава по локоть и села на пол напротив.
— Говори, что делать.
Это заняло два часа десять минут.
Он держал ее взглядом и голосом и не давал себе орать, потому что от крика у нее могла дрогнуть рука. Сначала она вскрыла шов вдоль края пластины, там, где кожа наросла на металл за одиннадцать лет. Потом отжала клещами два фиксатора. Потом, миллиметр за миллиметром, под его счет, стала вытягивать из гнезда витую жилу, черную и спекшуюся, похожую на обгоревшую косичку.
На середине Рэйн потерял сознание, и она вылила ему на лицо остаток воды из фляги.
— Дальше, — сказал он, когда снова смог говорить.
— Ты серый.
— Дальше.
Жила вышла целиком в третьем часу. Лара положила ее на ткань, и они оба посмотрели.
Из семи слоев уцелел один. Второй держался на нескольких волокнах и рассыпался, стоило его тронуть.
— Гвен ошиблась на половину, — сказал Рэйн.
— В какую сторону?
— В плохую.
Мотать он стал сам, правой рукой, потому что левая лежала на ящике и не была ему больше подчинена.
Он делал это шесть с половиной часов вместо шести, и последние два Лара держала перед ним стекло на весу, потому что зажим не брал нужный угол. Медь шла хорошо. Она была чистая, мягкая, послушная, и виток ложился к витку, как обещала старуха.
На четвертом слое он остановился.
— По ходу, — сказал он вслух. — Всегда по ходу. Не навстречу.
— Ты это уже говорил.
— Я себе говорю.
Меди хватило на пять слоев. Он выскреб моток до последнего сантиметра, довел обвязку, поставил стекло в гнездо, и стекло взялось: внутри него, в самой глубине, шевельнулось и медленно пошло по кругу что-то живое.
Обратно жила встала легче, чем выходила. Гнездо приняло ее почти жадно.
Когда Лара затянула последний фиксатор и наложила пластырь, Рэйн сидел, привалившись затылком к переборке, и минут пять просто дышал.
— Скажи мне правду, — попросила Лара. — Пять слоев вместо семи. Что это значит на деле?
— На деле это значит одно полное открытие, — сказал Рэйн. — Одно. Настоящее, до дна, без экономии. Жила его выдержит и на нем же кончится.
— А потом?
— А потом у меня в руке будет красивое горячее железо, которое ничего не держит.
— И тогда ты сгоришь.
— Тогда я перестану брать, — сказал он. — Если успею вовремя остановиться, просто перестану. Если не успею, сгорю. Это уже как выйдет.
Лара кивнула, встала, вытерла руки о штаны и подошла к тряпке, в которой лежала заготовка.
— Тогда вторая моя, — сказала она.
Рэйн поднял голову.
— Не спорь, — сказала она, не оборачиваясь. — Я думала об этом с той минуты, как ты вытащил ее из пола. Ты идешь к двери с одним патроном. Кто-то должен уметь стрелять после того, как ты его потратишь.
— Гвен сказала, что она сырая и убьет за минуту.
— Гвен сказала это про заготовку без обвязки. — Лара развернула тряпку. — А у тебя, между прочим, теперь есть и стекло, и клещи, и полтора часа, и один готовый образец прямо в руке, с которого можно списать. Ты только что перемотал свой на живую, лежа на полу и теряя сознание. Не рассказывай мне, что не сможешь.
— Дело не в том, смогу ли я.
— А в чем?
Рэйн посмотрел на ее затылок, на белый рубец у основания черепа, на две матовые головки, вросшие намертво.
— Сначала надо вынуть скобу, — сказал он. — А скоба у тебя стоит двенадцать лет, и никто никогда не проверял, что бывает, когда ее вынимают.
— Значит, проверим.
— Лара.
— Что.
— Ты полтора суток назад говорила мне, что хочешь, чтобы этого не было совсем.
Она наконец обернулась.
— Я и сейчас хочу, — сказала Лара Восс. — Я слово в слово повторю все, что говорила у Тайрена, и добавлю, что после «Пепла» хочу этого еще сильнее. Я двенадцать лет ненавидела эту силу, и я не полюблю ее ни завтра, ни через год.
— Тогда зачем?
— Затем, что там, куда мы летим, будет стоять женщина, которая думает ровно как я, и я видела, чем она за это платит. — Голос у нее не дрогнул. — Она права в каждом слове и при этом посчитала четырнадцать систем поименно и все равно готова их отдать. Я не хочу проснуться однажды и обнаружить, что я это она. А стоять в стороне с пистолетом это и есть самый короткий путь к тому, чтобы ею стать.
Она села на пол и повернулась к нему затылком.
— Режь.
Скобу он вынимал сорок минут.
Она вышла с сухим щелчком, потянув за собой тонкие серые нити, вросшие в мышцу, и Лара не издала ни звука, только сжала кулаки так, что потом два дня не разгибались пальцы. Потом она ослепла на четыре часа. Потом ее рвало. Потом она сидела в углу отсека, обхватив голову руками, и говорила, что слышит, как гудит корпус, и что корпус гудит на четыре голоса.
— Это нормально, — сказал Рэйн. — Это он и есть.
— Он всегда так?
— Всегда.
— И вы это терпите с детства?
— Мы это слушаем с детства.
Заготовку он ставил ей в правое предплечье к концу вторых суток пути, когда руки перестали дрожать у обоих. Он развел витки по образцу собственного якоря, поставил обвязку, вложил третий кусок стекла, самый маленький, и вживил в кость чуть выше запястья, потому что там тоньше и потому что она левша и правая рука у нее менее нужная.
Лара выдержала все два часа молча, а на середине попросила рассказать, из чего делают звезды.
Рэйн рассказал. Слово в слово, как ему рассказывали в пятнадцать: про то, что звезда это не огонь, а равновесие, и что она горит ровно столько, сколько ей хватает сил не упасть внутрь себя. Он помнил каждое слово, и голос помнил, и даже интонацию в том месте, где полагалось делать паузу.
Лица он по-прежнему не помнил.
На третьи сутки они поймали флот в эфире.
Тяжелые корпуса не шифруют внутреннюю связь: им не от кого прятаться, а шифровать двенадцать бортов дорого. Лара нашла частоту за полчаса, и следующие двое суток они слушали, как разговаривает то, что идет впереди.
Разговаривало оно буднично.
Считали расход хода. Ругались из-за очереди на буксирные концы. Кто-то на четвертом борту требовал заменить регенератор и получал ответ, что после операции. Кто-то жаловался на еду.
А в четвертом часу вторых суток в эфир вышел голос, от которого Лара выпрямилась в кресле.
— Претор, — сказала она.
Голос был немолодой, ровный, чуть гнусавый, и говорил он так, как говорят люди, которых слушают всю жизнь.
— Всем бортам. Напоминаю порядок работ по прибытии. Первым делом ставим кольцо и глушим все, что шевелится в радиусе. Вторым делом подводим доильные жилы, все шестьдесят четыре, и начинаем откачку сразу, не дожидаясь, пока откроют дверь. Что вытечет само, то наше. Третьим делом дверь.
Пауза.
— И еще. Мне доложили, что среди младших офицеров ходит слово «святыня». Я его услышал дважды и больше слышать не хочу. Там не святыня. Там месторождение. Мы двадцать лет пили из трубочки чужие остатки, и вот теперь мы наконец пришли к скважине. Все.
Лара выключила приемник.
— Шестьдесят четыре жилы, — сказала она. — Я знаю их толщину. Каждая берет за сутки столько, сколько узел Ордена отдавал за год.
— Он выпьет ее за неделю.
— Он выпьет ее за четыре дня, — сказала Лара. — Я двенадцать лет считала их расход. За четыре, Рэйн.
На третьи сутки он начал писать на стенах.
Он не собирался, вышло само. Он проснулся в кресле, не смог с ходу вспомнить, как звали торговца на Перевязи, вспомнил через минуту, а потом встал, нашел маркер в ящике с инструментом и вывел на переборке рубки, крупно:
«БРАН КЕТТА. ЛАВКА С ЧЕРЕПОМ. ОБЯЗАН ЗА НАСОС».
Ниже:
«ГВЕН ТАЙЕ. ЯКОРЩИЦА. УМЕРЛА НА ПЕРЕВЯЗИ. ВИТОК ПО ХОДУ».
Ниже:
«ОСКА МОЙРА. РЕЗАК. ЧЕТВЕРО ДЕТЕЙ».
Ниже, после долгой паузы:
«ОЛЬГЕРД ВЕЙЛ. НАСТАВНИК. ЛИЦА НЕТ. НЕ ИСКАТЬ, ЭТО НЕ ВЕРНЕТСЯ».
И в самом низу, у пола, мелко:
«ЛАРА ВОСС. НАПАРНИК. ЕЙ МОЖНО».
Лара прочла все это утром четвертых суток, ничего не сказала, взяла маркер и приписала сбоку своим ровным архивным почерком: «РЭЙН КОРВУС. ГРАЧ. ПОСЛЕДНИЙ. ДУРАК, НО СВОЙ».
— У тебя есть план? — спросила Лара на четвертые сутки, за восемь часов до подхода.
— Нет.
— Совсем?
— Совсем, — сказал Рэйн. — У меня есть одно открытие, две руки, из которых работает полторы, и напарник, который вчера впервые в жизни услышал корабль. Планы бывают у тех, кто знает, что за дверью. Я не знаю. Ольгерд знал и велел мне туда не соваться.
— Тогда зачем мы летим?
— Затем, что там сейчас будет стоять двенадцать бортов с шестьюдесятью четырьмя жилами, — сказал он. — И если мы не прилетим, то через четыре дня в галактике не останется ничего, кроме керосина. Это не план. Это просто единственное место, где я могу что-то сделать.
Лара подумала.
— Годится, — сказала она.
К вечеру четвертых суток мертвая звезда была уже видна.
Она висела впереди тусклым угольком, и вокруг нее не было ничего: ни планет, ни колец, ни пыли. Приборы, как и обещали слухи, начали врать за полдня до подхода.
Лара сидела в левом кресле, держа правую руку на весу, и морщилась. Пластырь на предплечье она сняла еще утром.
— Попробуй, — сказал Рэйн. — Сейчас самое время. На малом.
— Как?
— Никак. Просто перестань не слушать.
Она закрыла глаза.
Сначала ничего не происходило, и она уже раскрыла рот, чтобы сказать какую-то злость. Потом стекло в ее якоре тронулось, налилось изнутри тусклым, и по медным виткам вдоль запястья пошел слабый, неровный свет.
Лара вздрогнула всем телом.
— Держи ровно, — сказал Рэйн. — Не тяни. Слушай.
Она слушала долго, минуты полторы, и лицо у нее менялось: сначала было изумление, потом что-то похожее на смех, а потом оно застыло.
— Рэйн.
— Что там?
— Она не мертвая, — сказала Лара, не открывая глаз. — Звезда. Внутри нее что-то бьется.
— Как бьется?
— Как ты стучал по трубе. — Голос у нее сел. — Три. Пауза. Два. Пауза. Один.
Она открыла глаза, и в них стоял ужас, которого Рэйн у нее еще ни разу не видел.
— И она сбивается, — сказала Лара. — Между ударами становится длиннее. Я слушаю четвертую минуту, и промежуток вырос вдвое.
Глава 11. Колыбель
Флот стоял кольцом, и внутри кольца висела раковина.
Рэйн увидел ее с трех тысяч километров и первые несколько секунд просто не понимал, на что смотрит. Он ждал станцию. Он ждал корабль, обломок, купол, что угодно из тех вещей, которые люди строят и бросают. То, что висело над черным угольком мертвой звезды, никто не строил.
Оно было размером с небольшую луну и формой похоже на раковину или на очень старое яйцо: гладкое, чуть вытянутое, покрытое ребрами, которые расходились от одного полюса и сходились у другого. Материал не был ни металлом, ни камнем. Он был перламутровый, слоистый, с толстыми матовыми прожилками, и в прожилках, глубоко внутри, ровно и медленно ходил свет.
Тот самый. Фиолетово-синий, живой, тот, что жил в проводах его якоря.
— Старше нас, — сказала Лара шепотом.
— Старше всего, — сказал Рэйн.
Флот обложил ее аккуратно, по-хозяйски. Двенадцать корпусов стояли равномерно по окружности, носами внутрь, соединенные буксирными концами в единое кольцо. От каждого борта к раковине тянулись жилы: толстые серые шланги в оплетке, с гроздьями на концах, присосавшиеся к скорлупе там, где прожилки подходили ближе всего к поверхности.
Рэйн посчитал.
Шестьдесят четыре.
Работа шла. По жилам, от раковины к бортам, шли медленные светлые волны, и на глазах у него одна из волн дошла до борта четвертого корпуса и исчезла внутри.
— Началось, — сказала Лара. — Они не ждали двери.
— Сколько мы имеем?
— Если считать по расходу их гончих, до сухого дна четверо суток. Но сдохнет она раньше, чем высохнет. — Лара смотрела на приборы, и лицо у нее было серое. — Рэйн, у нее пульс.
— Знаю.
— Промежуток вырос еще на треть с обеда.
Внутрь кольца они вошли законно.
«Игла» была настоящей гончей третьей ловчей когорты со всеми положенными позывными, а майор Крейн, отправляя ее полгода назад в розыск, не стала вычеркивать борт из реестра, чтобы не объясняться перед претором, откуда у нее пропала машина. Лара отозвалась на запрос сухо и по форме, назвала себя чужим номером и получила разрешение занять место в дальнем секторе кольца.
Они прошли под брюхом флагмана.
«Длань» была огромна. Полтора километра корпуса, слоистая броня, ряды доильных барабанов вдоль борта, и на каждом барабане намотана своя жила. Гончая шла вдоль этой стены минуты полторы, и все полторы минуты Рэйн смотрел вверх и молчал.
Стыковочный зев Колыбели они нашли на теневой стороне, у нижнего полюса, там, где сходились ребра. Он был закрыт. Флот с ним, судя по всему, уже поработал: скорлупа вокруг зева была изрезана, обожжена и в двух местах пробита насквозь резаками, но сам зев стоял.
Рэйн вышел наружу и подплыл к нему.
Он не стал ничего делать. Он просто снял перчатку и положил ладонь на скорлупу, и якорь на его предплечье нагрелся сам, без спроса, впервые за одиннадцать лет.
Зев открылся.
Он раскрылся медленно, лепестками, беззвучно, и изнутри пошел свет.
— Она тебя узнала, — сказала Лара в наушнике.
— Она узнала железо, — ответил Рэйн. — Гвен его делала для этого.
Внутри было тепло.
Это оказалось первое и самое невозможное. Он снял шлем в чужом нутре, впервые за одиннадцать лет не в кабине и не в жилом отсеке, и вдохнул воздух, который пах грозой и мокрым камнем. Под ногами возвращалась тяжесть, мягко, будто его вели за руку. Стены коридора были живые: под перламутром, глубоко, шли и шли медленные полосы света, и шли они в такт.
Три. Пауза. Два. Пауза. Один.
Долгая пауза. Слишком долгая.
Три. Пауза. Два. Пауза. Один.
Лара шла позади, держа руку на стене, и Рэйн слышал, как она дышит.
— Оно живое, — сказала она.
— Оно живое.
— Ты знал?
— Я знал, что так стучит сердце, когда страшно. — Рэйн шел вперед, не оборачиваясь. — Меня этому научили в двенадцать лет и не сказали, откуда взяли ритм.
Коридор вывел их в сердце.
Это был круглый зал без потолка. Вместо потолка вверх уходил колодец, и колодец был полон света, и свет в нем стоял столбом, уходя в такую высоту, что верха не было видно. По стенам зала сплетались светящиеся жилы, толстые, как стволы, и все они сходились к возвышению в центре.
Над возвышением, ни на что не опираясь, медленно поворачивался Первый Исток.
Он был размером с человека и похож на пламя, которому никуда не надо спешить. Он не жег и не слепил. От него шло ровное тепло, и Рэйн, простоявший всю жизнь у мертвых узлов и выцарапавший из них по капле, стоял теперь в десяти шагах от океана и чувствовал себя ребенком, которого впервые подвели к морю.
А у подножия, вросший в жилы по грудь, сидел старик.
Жилы держали его, как держат корни упавшее дерево. Они вошли в него всюду: в плечи, в спину, в бока. Ниже груди человека уже не было, там был свет. Седая борода плавала вокруг лица, шевелясь в потоках, и лицо было худое, темное, с провалившимися щеками, а глаза затянуты той же фиолетовой дымкой, что шла по жилам.
Рэйн смотрел на это лицо и не узнавал его.
Он знал, что это Ольгерд. Он понимал это всем, чем можно понимать. Но лица не было и здесь: он смотрел прямо на него и не мог совместить со словом «наставник» ничего, кроме голоса.
Старик поднял голову.
— Мальчик, — сказал он, и голос пошел отовсюду разом, от всех стен. — Ты все-таки пришел.
— Я пришел.
— Я же просил.
— Я знаю, — сказал Рэйн. — Я слушал жилу. Ты просил не искать тебя и сказал, что если позовешь, значит, это не ты.
— И ты все равно пошел на зов.
— Я пошел не на зов. — Рэйн подошел ближе. — Я пошел, потому что кроме меня некому.
Ольгерд Вейл закрыл глаза, и по всем жилам зала прошла медленная волна.
— Тогда слушай быстро, — сказал он. — Я говорю с трудом и все реже. У меня уходит по часу на то, чтобы вспомнить слово.
— Расскажи мне, что это, — попросил Рэйн. — Все, что успеешь.
— Это сердце, — сказал Ольгерд.
Он сказал это просто, без всякого веса, и оттого до Рэйна дошло не сразу.
— Не месторождение и не колодец, — продолжал старик. — Сердце. Оно гонит Исток по галактике, как гонят кровь: выталкивает наружу и принимает обратно. Все, что где-то светит, все, что зажигается, все, что живет, все это оттуда и туда же возвращается. Двести лет назад мы это поняли и построили Орден для одной работы: следить, чтобы возврат не мешали. Вся наша магия, все наши узлы, все это была не сила. Это был уход за руслом.
— А Разлом?
— А Разлом случился потому, что возврат прекратился. — Дымка в глазах старика сгустилась. — Они начали пить двадцать лет назад. Не из сердца, до сердца они тогда не дотягивались, а из русла: перевернули наши узлы и стали брать. Сердце это чувствует и гонит сильнее, оно старается, оно живое. Но то, что выпили, обратно не приходит. Оно лежит у них в бочках, в гарпунах, в маршевых контурах, в петлях, которыми они нас убивали. И чем больше они брали, тем сильнее сердце гнало, тем тоньше становилось русло, и в семи местах оно лопнуло.
Лара стояла у входа в зал, прижав ладони к жилам стены, и не двигалась.
— Одиннадцать лет назад я пришел сюда, — сказал Ольгерд. — Оно уже задыхалось. Ему нужен был кто-то, кто встанет между напором и трещиной и будет держать, пока не вернут долг. Клапан. Я встал.
— Без якоря.
— Мой якорь сгорел на второй год. — Старик пошевелил тем, что осталось от плеч. — Дальше я держал руками. Одиннадцать лет, Рэйн. Знаешь, что от этого бывает? Сначала уходит тело. Потом уходит счет времени. Потом ты забываешь, как звали ту женщину, ради которой все начиналось, и остается одно слово: держи.
— И сколько ты еще можешь?
— Нисколько, — сказал Ольгерд Вейл. — Я держал до сегодня, потому что они только подходили. Сегодня они воткнули шестьдесят четыре жилы, и я не клапан больше, я тряпка в проломе. Оно рвется, мальчик. Оно рвется с обеих сторон разом.
В зале стало ощутимо холоднее. Свет в колодце дрогнул и на секунду просел, и в этот миг стало видно, какой он высокий.
— Я был на «Пепле», — сказал Рэйн.
Жилы вокруг старика замерли все разом.
— Они стояли, — продолжал Рэйн, потому что молчать было хуже. — Двадцать два месяца на одной точке, как ты велел. Все семеро. Они писали себе на стенах, как их зовут, чтобы утром здороваться. Последняя черта в календаре стоит на двадцать втором месяце.
Ольгерд Вейл не сказал ничего очень долго.
— Я велел им стоять полгода, — произнес он наконец. — Полгода, Рэйн. Я сказал: полгода, потом уходите, длину заберете с собой. Я считал, что этого хватит.
— Они не ушли.
— Они не ушли, потому что уйти означало снять корабль с точки, а тогда бы его снесло и никто бы ничего не нашел. — Дымка в глазах старика загустела до черноты. — Я забыл их лица. Всех семерых. Я помню, что их было семь, и помню, что я их выбрал, и не помню ни одного лица. Вот тебе цена, мальчик, если ты еще не понял, какая она на вкус.
— Я понял, — сказал Рэйн. — Твоего я тоже не помню.
Старик поднял на него слепые глаза.
— Значит, ты уже платил.
— Дважды.
— Тогда ты знаешь, что я скажу дальше, и все равно не послушаешь.
— Тогда что делать? — спросил Рэйн.
— Вернуть, — сказал старик.
— Что?
— Долг. — Голос старика окреп, будто на этом слове у него нашлись силы. — Все, что они вылили в свои бочки, лежит сейчас в трехстах метрах от скорлупы. Двенадцать корпусов, полные цистерны, все их железо. Это и есть возврат, весь целиком, собранный ими же в одном месте. Жилы работают в обе стороны, Рэйн. Они всегда работали в обе стороны, просто эти не додумались.
Лара наконец подала голос от двери.
— Вы хотите обратить откачку.
— Я хочу, чтобы сердцу вернули кровь, — сказал Ольгерд. — Тогда оно ударит ровно. Тогда русло возьмется, и через год начнут теплеть Ольма и Гейта, а через десять зажжется Тайрен. Больше ничего не нужно. Ни подвига, ни двери, ни жертвы. Просто отдать чужое.
— И почему вы этого не сделали?
— Потому что для этого надо пропустить все это через себя, — сказал старик. — Все шестьдесят четыре жилы. Разом. Живой человек столько не держит. С якорем, может быть, минуту. Без якоря он умрет на третьей секунде, а я, деточка, без якоря и умираю уже одиннадцатый год.
Он повернул голову к Рэйну, и дымка в его глазах на секунду разошлась.
— Вот поэтому я тебя и не звал, — сказал Ольгерд. — Ты понял, да? Я не звал тебя, потому что я знал, чем кончится, если ты придешь. Ты придешь и полезешь. Ты всегда лез.
Рэйн стоял и молчал.
— Только теперь я тут, — сказал он наконец.
— Теперь ты тут, — согласился старик. — И это самое плохое, что случилось со мной за одиннадцать лет.
Лара отошла от стены и встала рядом с Рэйном.
— Мне надо сказать вслух, иначе я буду думать это молча, а молча думать сейчас нельзя, — произнесла она. — Я четыре дня назад согласилась носить эту штуку в руке, и я по-прежнему считаю, что мир был бы лучше без всего вот этого. Я слушаю вас и понимаю, что вы предлагаете вернуть силу в галактику. Не убрать, не запереть, а вернуть, и вернуть всю.
— Да, — сказал Ольгерд.
— То есть завтра снова будут маги. Будет Орден. Будет кто-то, кто дотянется первым.
— Будет, — согласился старик. — И через двести лет кто-нибудь опять полезет в шов. Я не обещаю тебе хорошего мира, деточка. Я обещаю живой.
Лара долго смотрела на медленное вращение Первого Истока.
— Плохой довод, — сказала она.
— Единственный честный.
Свет в колодце просел снова, глубже и дольше.
И в этот момент скорлупа над ними лопнула.
Удар пришел сверху и сбоку, в трех десятках метров от колодца: перламутр вспух, треснул звездой и вошел внутрь ошметками, а следом, гася скорость двигателями, в зал провалилась штурмовая капсула Конклава. Она рухнула на пол, проехала по нему, снесла часть жил и встала, дымясь.
Створка раскрылась. Из капсулы, придерживая шлем под мышкой, с погашенным клинком в руке, шагнула майор Сельма Крейн.
Она сделала два шага, увидела то, к чему сходились все жилы этого места, и остановилась.
Клинок выпал у нее из руки и загремел по полу.
Глава 12. Обратный прилив
Клинок лежал на полу и звенел, а Сельма Крейн его не поднимала.
Она стояла в десяти шагах от разбитой капсулы, и на лице у нее было выражение, которого Рэйн никогда не видел ни у одного человека: так смотрят на то, чего не может быть, и одновременно так морщатся от боли в руке, которой давно нет.
Она прижала ладонь к левому виску, к седой пряди.
— Оно болит, — сказала она хрипло. — Двенадцать лет там было пусто. Сейчас болит.
— Это не боль, — сказал Ольгерд Вейл от возвышения. — Это яма вспомнила, что она была колодцем. Здравствуй, Крейн.
Сельма повернула голову на голос, и вот тут ее наконец повело. Она сделала полшага назад и уперлась спиной в борт капсулы.
— Магистр.
— Я слышу, что ты дошла, — сказал старик. — Я одиннадцать лет не знал.
— Я не дошла.
— Я слышу, что ты жива. Это уже больше, чем я знал вчера.
— Магистр, я их не вывела. — Голос у нее сломался на середине фразы и собрался обратно. — Я отдала им дорогу к нижним шлюзам на одиннадцатом часу.
Свет в жилах вокруг Ольгерда медленно, глухо качнулся.
— Я знаю, — сказал он. — Я знал в ту же ночь. Я тебя туда и послал, деточка. Считать, кто виноват, будем не мы с тобой и не сегодня.
Сельма выпрямилась.
Она сделала это одним движением, и лицо у нее закрылось, как закрывается забрало.
— Тогда сегодня о деле, — сказала она. — Магистр, я закрываю дверь. Флот стоит кольцом, буксирные концы сведены, у претора приказ и последовательность на руках. Через сутки, как только жилы вычерпают верхний слой, кольцо сойдется и раздавит скорлупу к чертям. Все. Больше в этой галактике не будет ни одного мага, ни одной петли и ни одного Разлома.
— Ты убьешь свет, — сказал Ольгерд.
— Я убью пожар.
— Ты убьешь свет, Крейн. — Старик говорил ровно, и от этой ровности было страшнее, чем от крика. — Ты не поняла, что тут стоит. Это не дверь. Это сердце. Оно гонит по галактике то, из чего сделаны звезды, и оно принимает это обратно. Раздави его, и через двадцать лет погаснет не восемь систем и не четырнадцать. Погаснут все.
Сельма молчала.
— Ты можешь мне не верить, — сказал Ольгерд. — Тогда посмотри на своих. Спроси, зачем претор велел подводить жилы до того, как откроют дверь. Он же не дурак. Он умеет читать сводки и он читал те же, что и ты.
И в этот момент заговорил эфир.
Динамик на разбитой капсуле щелкнул, поймав общий канал, и в зал вошел немолодой, ровный, чуть гнусавый голос.
— Крейн, доложите.
Сельма посмотрела на капсулу. Потом на Рэйна. Потом медленно, не торопясь, наклонилась и подняла клинок с пола.
— Майор Крейн на связи, — сказала она. — Я внутри. Здесь маг и здесь источник. Претор, я вижу сердечную камеру, она в рабочем состоянии. Подтверждаю: объект живой.
— Отлично, — сказал претор Одо Валис. — Отходите к капсуле, майор, дальше не ваше дело. Барабаны выходят на полный. За четверо суток снимем верхний слой, потом заведем жилы в саму камеру и возьмем остальное.
— Претор, у нас была договоренность о закрытии.
— Была, — согласился Валис. — И она свою службу отслужила: вы привели нас сюда, майор, и я это отмечу в рапорте. Закрывать месторождение, к которому мы шли двадцать лет, я не собираюсь и никогда не собирался. Мне жаль, если вы поняли иначе. Отходите к капсуле.
Тишина в зале стояла ровно три удара сердца Колыбели.
Три. Пауза. Два. Пауза. Один.
Пауза стала совсем длинной.
Сельма Крейн стояла с клинком в опущенной руке и смотрела в пол, и Рэйн видел, как у нее ходят желваки под кожей.
— Он вас использовал, — сказала Лара.
— Он меня использовал, — согласилась Сельма. — А я использовала его. Разница только в том, что он оказался быстрее.
Она вскинула голову.
— Корвус. У тебя есть что-то, кроме красивых слов старика?
— Есть, — сказал Рэйн.
Он подошел к возвышению.
— Ольгерд. Сколько времени нужно, чтобы вернуть все?
— Минуты три, если жилы отдадут сразу, — сказал старик. — Они отдадут, у них нет запора, эти дураки не поставили клапан, они брали в одну сторону и не подумали про другую.
— И я должен встать на твое место.
— Ты должен встать вместо меня, — сказал Ольгерд. — Это не одно и то же. Я держу. Ты будешь пропускать. Держать я тебе не позволю, ты у меня один остался.
— Как ты меня пустишь?
— Отпущу, — сказал старик просто. — Как только я отпущу, они отойдут от меня и пойдут к тебе, потому что у тебя железо, а у меня одиннадцать лет ничего. Ты успеешь принять. Секунды две у тебя будет.
— А ты?
— А я умру, мальчик, — сказал Ольгерд Вейл. — Я умру ровно в тот момент, когда они меня выпустят, и я тебе честно скажу: я это одиннадцать лет откладывал и сегодня наконец рад.
Рэйн стоял перед ним.
Он смотрел на лицо, которого не помнил, и оно так и не собралось: борода, провалившиеся щеки, слепая фиолетовая дымка, и в середине этого всего гладкое пустое место там, где полагалось быть узнаванию.
— Я не помню, как ты выглядел, — сказал он.
— И не надо, — сказал старик. — Ты помнишь, из чего делают звезды?
— Помню.
— Значит, все на месте.
Рэйн шагнул на возвышение.
И Сельма Крейн ударила.
Она била не в него, она била в жилы: снизу вверх, наотмашь, зажженным клинком, стараясь перерубить сноп, идущий к возвышению. Рэйн успел уйти в сторону. Клинок вошел в жилы, и зал завыл на низкой ноте, и из разреза ударила струя света.
— Не дам, — сказала Сельма. — Я четырнадцать систем в уме считала. Я не отдам ее обратно людям.
Лара сшибла ее с ног.
Она сделала это плечом, как делают в драке те, кого никогда не учили драться, и обе повалились на пол, и клинок отлетел. Сельма была сильнее и обученнее, она перевернулась сверху за полторы секунды и коротко, страшно ударила Лару локтем в лицо.
Лара захрипела, но не отпустила.
— Рэйн! — крикнула она, выплевывая кровь. — Работай! Я держу!
— Ты не держишь, — сказала Сельма сквозь зубы и ударила снова.
Рэйн повернулся к старику.
— Отпускай.
— Прощай, мальчик, — сказал Ольгерд Вейл. — Держи по ходу. Всегда по ходу. Не навстречу.
И отпустил.
Жилы вышли из него все разом, беззвучно, и старик стал оседать, и, оседая, начал светиться изнутри, тускло и коротко, как гаснет уголь. Он не успел упасть до конца. К тому времени, когда его колени коснулись пола, там уже не было никого.
А жилы пошли к Рэйну.
Он вскинул руку с якорем им навстречу и открылся до дна.
Первый Исток вошел в него весь.
Это было не похоже ни на что, чему у него было название. Не боль, не жар, не свет. Просто в тот же миг он перестал помещаться в собственном теле: он был в зале, в колодце, в скорлупе, в шестидесяти четырех жилах, в оплетке, в барабанах на бортах и в цистернах двенадцати кораблей одновременно. Он чувствовал каждую бочку, каждый заряженный гарпун, каждый маршевый контур, и все это было одно и то же вещество, украденное в разное время из одного места.
Якорь на предплечье раскалился так, что провода вспыхнули и погасли.
Держи по ходу, сказал Ольгерд. Всегда по ходу, сказала Гвен Тайе, стуча зажимом по пальцам.
Рэйн не стал толкать. Он развернулся вместе с потоком и повел его обратно, туда, откуда взяли.
Обратный прилив пошел по жилам.
Снаружи, на скорлупе, светлые волны, три часа подряд ползшие от Колыбели к бортам, вдруг встали, дрогнули и потекли в другую сторону. По серым шлангам, от корабля к раковине, пошло сияние. Барабаны на бортах «Длани» завизжали, срываясь с тормозов, и стали разматываться назад. Оплетка задымилась.
На третьем корпусе первым лопнул накопительный бак.
Дальше пошло по цепочке. В цистернах флота не осталось ничего, что могло бы удержать содержимое, потому что их никто не строил в расчете на то, что содержимое захочет уйти. Погасли гарпуны. Погасли эфирные сети в пусковых. Погасли маршевые контуры, и двенадцать корпусов, разом лишившись хода, поплыли по инерции внутри собственного кольца, и буксирные концы натянулись и стали рвать их друг о друга.
Свет уходил из флота и возвращался в сердце.
А в сердце стоял человек и пропускал это через себя.
Сельма Крейн отпустила Лару на середине замаха.
Она поднялась с нее, встала на ноги и, забыв про клинок, забыв про все, медленно повернулась к колодцу. Волна обратного прилива шла по жилам мимо нее, в двух шагах, и на лице у майора инквизиции было то же самое выражение, с каким она вышла из капсулы: так смотрят на руку, которой давно нет.
— Оно возвращается, — сказала она.
Лара откатилась, села и вытерла рот тыльной стороной ладони, не сводя с нее глаз.
— Восс, — сказала Сельма, не оборачиваясь. — Я всю жизнь считала, что свет надо погасить, чтобы не жгло.
— И?
— И я никогда его не видела.
Рэйн держался полторы минуты.
На второй минуте лопнула жила в якоре.
Он услышал это отчетливо: сухой щелчок внутри предплечья, как рвется натянутая струна. Пять слоев чистой меди, намотанных на полу грузового отсека, кончились разом, и между ним и океаном не осталось больше ничего.
Дальше пошло по нему самому.
Он не закричал только потому, что ему нечем было кричать.
— Рэйн! — Голос Лары дошел откуда-то издалека, с другого конца вселенной, из зала, в котором он стоял. — Хватит! Оно почти все!
Почти. Он видел, сколько осталось: на четвертом и седьмом бортах, в глубоких цистернах, куда обратный ток шел медленнее. Секунд сорок. Может, пятьдесят.
Он остался.
Динамик разбитой капсулы захрипел и выдал в зал голос претора Валиса, и голос этот больше не был ровным.
— Всем бортам. Ход потерян, оружие мертво, повторяю, оружие мертво. — Пауза, шум, чьи-то крики на заднем плане. — Носовая рельса «Длани» на механическом взводе. Она не на эфире. Слышите? Она не на эфире.
Лара, прижимая ладонь к разбитому лицу, обернулась к капсуле.
— Болванка, — сказала она. — Он выстрелит болванкой.
— Дистанция триста метров, — сказал Валис. — Заряжай.
Сельма Крейн уже бежала.
Она не сказала ни слова ни Ларе, ни Рэйну. Она добежала до своей штурмовой капсулы, вскрыла аварийным ключом заклинившую створку, ввалилась внутрь и села в кресло, и капсула пошла на разогрев, потому что капсулы Конклава ходят на химии: их строили падать сквозь броню, а не летать красиво.
Она вышла в общий канал.
— Майор Крейн, третья ловчая когорта. Претор, я записываю все, что вы сказали за последние четыре минуты, и запись уходит на все приемники в этом секторе. Двадцать лет, шестьдесят четыре жилы и восемь погашенных систем. Это ваш голос, не мой.
— Крейн, отставить!
— И вот еще что, претор. Одиннадцать лет назад я отдала вам дорогу к нижним шлюзам, потому что мне показали четырехлетнего человека. Одну дорогу за одиннадцать часов. Вы отдали восемь систем за двадцать лет и вам даже не пришлось потеть.
Капсула вышла в пролом скорлупы.
— Корвус, — сказала Сельма на прощание, уже другим голосом, коротко. — Их было сорок один. Считай, что двоих я все-таки вывела.
Рельса «Длани» выплюнула болванку.
Это была тупая стальная чушка в две тонны весом, разогнанная механикой до такой скорости, что глазу оставался только след. Ей было все равно, что творится с эфиром. Она шла в скорлупу, чуть выше пролома, туда, где под перламутром сходились главные жилы.
Штурмовая капсула майора Крейн встретила ее на двух третях пути.
Вспышка вышла короткая и очень белая. Она осветила зал через пролом, легла на стены, на разбросанные жилы, на лицо Лары Восс, и погасла, и после нее в проломе долго висело облако мелкой блестящей пыли, которое медленно расходилось в стороны.
Рэйн этого не видел.
Он видел только, как на седьмом борту опустела последняя цистерна.
Он отпустил.
Тело он себе вернул не сразу. Сначала вернулось зрение, потом слух, потом боль, и боль пришла такая, какой в его жизни еще не бывало: левой руки не было совсем, вместо нее в плече сидел кусок раскаленного железа. Он посмотрел вниз и увидел, что якорь оплыл. Медь спеклась в один сплошной ком, стекло вытекло и застыло на коже мутными потеками.
Жилы шли к нему со всех сторон и трогали, и тянули, и обвивали лодыжки, и это было мягко и очень ласково, и в этой ласковости было ровно то, что случилось с Ольгердом Вейлом одиннадцать лет назад.
— Не смей, — сказала Лара Восс.
Она вошла в жилы по колено, разгребая их здоровой рукой, и над ее правым предплечьем горело ровным светом маленькое живое стекло. Она была очень бледная, и кровь у нее шла из носа и из уха, и жилы ее не слушались, но и не трогали.
Она взяла его за ворот и потащила назад.
Они выбрались из зала, когда сердце ударило.
Три. Пауза. Два. Пауза. Один.
И потом, почти сразу, без длинной паузы, второй раз. И третий.
Свет в колодце поднялся, встал ровным столбом и пошел вверх и наружу, сквозь скорлупу, сквозь пролом, мимо мертвого флота, в стороны, во все стороны сразу.
Рэйн лежал на полу коридора и смотрел на этот свет, и не чувствовал его.
Совсем.
Там, где всю жизнь было море, где шумело даже под заслонкой, где он одиннадцать лет ловил по капле и берег, как воду в пустыне, теперь стояла тишина. Ровная, гладкая, без единого шва.
— Лара, — сказал он. — Я его не слышу.
Она не ответила.
Она смотрела не на него. Она смотрела в проем стыковочного зева, туда, где в трехстах метрах, среди двенадцати сцепившихся мертвых корпусов, у флагмана «Длань» открылся аварийный шлюз.
Оттуда, на химических двигателях, отходила вторая штурмовая капсула и разворачивалась носом к пролому в скорлупе.
Глава 13. Последний маг среди звезд
Капсула вошла в пролом на химии, жестко, боком, и проехала по полу зала, срывая жилы.
Лара успела дотащить Рэйна до стены и загородить собой, и в этой позе они и остались: он на полу, спиной к перламутру, она перед ним на одном колене, с пустым пистолетом в левой руке.
Створка откинулась.
Первым вышел штурмовик в тяжелой броне. Вторым второй. Третьим, придерживаясь за край люка, спустился немолодой человек в сером кителе без единого знака различия, с длинным сухим лицом и глубокими залысинами.
Претор Одо Валис оглядел зал.
Он посмотрел на разбитую капсулу Сельмы, на сорванные жилы, на осевший столб света в колодце, на пустое возвышение, где не было уже ни старика, ни пламени, а был ровный, спокойный, медленно пульсирующий свет.
— Все, — сказал он ровно. — Двадцать лет.
Он повернулся к Рэйну.
— Ты хоть понимаешь, что ты сделал? У меня двенадцать бортов. У меня четыре тысячи человек без хода, без тепла и без связи в трех неделях от ближайшего жилья. У меня в трюмах пусто. Мы теперь не флот, мы двенадцать железных гробов, и все потому, что падальщику с оплавленной рукой захотелось быть героем.
— Я вернул чужое, — сказал Рэйн.
— Ты убил инфраструктуру, — сказал Валис. — Ты хоть представляешь, сколько станций и колоний висит на нашем эфире? Больницы, купола, обогрев на пограничных мирах. Кто теперь будет их греть? Твое сердце? Оно будет греть их двести лет и ни разу не приедет по вызову.
— Мы качали не эфир, а свет из чужих окон, — сказала Лара.
— Мы качали то, что лежало, — сказал претор. — И грели этим людей. А вы двое сейчас очень довольны собой, потому что вам объяснили красивое.
Он сделал шаг вперед и сказал буднично:
— Возьмите обоих. Мага живым, вторую как получится.
Первый штурмовик поднял карабин.
Лара встала.
Она сделала одно движение: подняла правую руку ладонью вперед, и над предплечьем у нее зажглось маленькое живое стекло. Ствол карабина накалился докрасна за полторы секунды, и штурмовик с воплем отбросил оружие и стал сдирать перчатку.
Больше она ничего не смогла.
Свет в стекле мигнул и погас, Лара качнулась, и Рэйн еле успел подставить плечо. Она осела рядом с ним на пол, и из носа у нее опять пошла кровь.
— Все, — прошептала она. — Больше не умею. Прости.
Второй штурмовик поднял карабин.
Он держал его ровно, и с трех шагов промахнуться было невозможно, и Рэйн, у которого не осталось ни магии, ни левой руки, ни единой мысли, просто смотрел в этот ствол и думал, что вышло довольно быстро.
Штурмовик не выстрелил.
Он стоял и держал их на прицеле, и через несколько секунд сказал в шлем, глухо, не оборачиваясь:
— Претор. Я слышал майора Крейн.
— Что?
— Общий канал, четырнадцать минут назад. Ее слышали все. Все двенадцать бортов, все посты, все капсулы. — Голос у него был очень молодой. — Она назвала цифры. Восемь систем. Она сказала, что это ваш голос.
— Солдат, вы понимаете, что вы сейчас делаете?
— Я понимаю, что у нас четыре тысячи человек без хода, — сказал штурмовик. — И я понимаю, что каждый из них тоже это слышал. Первый, опусти руки.
Первый штурмовик, баюкая обожженную ладонь, медленно поднял их обе.
Претор Одо Валис постоял еще немного.
Он был неглупый человек и все понял, кажется, раньше самих штурмовиков. Он развернулся и пошел обратно к капсуле, и, уже поднимаясь на створку, сказал через плечо, никому конкретно:
— Через двадцать лет вы будете сидеть в темноте и вспоминать меня добрым словом.
— Может быть, — сказал Рэйн.
Помощь пришла на девятые сутки, и пришла она не от Конклава.
Первым к мертвому кольцу приполз буксир Перевязи, за ним трое падальщиков на списанных баржах, потом еще одиннадцать бортов со всего пояса. Слухи в этих местах ходят быстрее любых курьеров, а слух был такой, что у мертвой звезды бесплатно стоит двенадцать целых корпусов флота инквизиции.
Они пришли за железом, а получили четыре тысячи человек.
Бран Кетта, приехавший на четвертом борту, обошел «Длань» изнутри, поцокал языком, оценил барабаны, ощупал оплетку и заявил, что снимать это все будет два года и что он, пожалуй, переедет. Потом нашел Рэйна в лазарете буксира и долго молча смотрел на его руку.
— Восемьдесят тысяч за живого, — сказал он наконец. — Вон, объявление на стене висит. Никто не снял еще.
— Снимут.
— Снимут, — согласился Бран. — Знаешь, что обидно? Я тебе двадцать лет назад говорил, что ты плохо кончишь.
— Ты говорил, что я плохо кончу с медью.
— Ну, — сказал старик, — про медь я был не прав.
Через сорок суток они впервые вернулись на «Гелиос-девять».
Станция не изменилась. Мертвая, промерзшая, чистая, с ползущими тенями по стенам и подпалинами в форме раскрытых ладоней. Ангар, который Рэйн обрушил, так и лежал сложенным внутрь себя.
Простенок у поворота второго яруса был цел.
Рэйн снял перчатку и потрогал царапины голыми пальцами. Тридцать с лишним имен, кривых, торопливых, процарапанных мальчишками, которым за это полагалось наказание. Тей. Морра. Дасс.
Тей подписалась так в девять лет, и так ее звали, пока она не выросла в Тею, и на «Пепле» над ее койкой было написано уже полное имя, крупными аккуратными буквами, чтобы утром можно было поздороваться.
Он достал нож Гвен Тайе.
Он не стал ничего дописывать к их именам, потому что имена были на месте и ничего к ним не требовалось. Он нацарапал ниже, в пустоте, там, где кончались все строчки, три новых:
ГВЕН ТАЙЕ. ОЛЬГЕРД ВЕЙЛ. СЕЛЬМА КРЕЙН.
Последнее он выводил дольше всего.
— Ее возненавидят, — сказала Лара за спиной. — Года через три, когда все успокоится. Скажут: инквизитор, ловчая когорта, сорок один ребенок. Это будет правда.
— Это будет половина правды.
— Половина правды всегда громче целой. — Лара подошла и посмотрела на стену. — Оставь. Пусть висит рядом с ними. Кто-нибудь однажды спросит, почему она тут.
Руку ему дорезали на Перевязи.
Спекшийся ком меди и стекла вынули вместе с четвертью предплечья, и теперь у Рэйна была рука, которая держала, но не сжимала, и три пальца, которые не разгибались до конца. Он приноровился за месяц. Падальщику много не надо: главное, чтобы держала.
Магии не было.
Он проверял каждое утро, по привычке, как трогают языком выпавший зуб. Ложился, закрывал глаза и тянулся туда, где всю жизнь шумело.
Там было тихо.
Не пусто, как под заслонкой, когда море за стеной и ты знаешь, что оно есть. Просто тихо. Он больше не слышал корабль. Он не чувствовал переборку под ладонью и не знал, где в стене идет кабель. Первую неделю он не мог заснуть, вторую злился, на третьей поймал себя на том, что не проверял два дня подряд, и вот тогда ему стало по-настоящему страшно.
— Привыкнешь, — сказала Лара.
— Ты двенадцать лет ходила со скобой и не привыкла.
— Я не привыкла, потому что мне ее поставили. — Она пожала плечами. — А ты свою отдал. Это разные вещи, поверь человеку, у которого было и то и другое.
Сводки начали приходить на второй месяц.
Ольма затеплела первой. Фон пошел вверх на четыре процента за три недели, купола перестали трещать по ночам, и в первой же сводке шел отдельный абзац про то, что у детей в приютах на южном континенте прекратилась зимняя сыпь.
Потом отозвались Гейта и Соур.
Тайрен молчал. Ольгерд говорил про десять лет, и, судя по цифрам, десять было еще оптимистично. Лара читала эти сводки все до одной и не пропускала ни строчки.
На Перевязи выправились лампы.
Это заметили не сразу и не сразу поверили. Потом торговец из седьмого ряда, тот самый, что возил свежий свет с Марева, снизил цену вчетверо, а через неделю ушел с рынка совсем, потому что колбы перестали выдыхаться и покупать их стало незачем.
Запись майора Крейн разошлась по всем приемникам сектора за девять суток, а потом ее уже никто не мог остановить.
Конклав раскололся надвое к концу третьего месяца. Претора Валиса судили свои же, судили долго и, по общему мнению, недостаточно. Третья ловчая когорта расформирована. Инквизицию не отменили: ее переименовали, что в таких случаях делают всегда.
— Двенадцать лет я собирала доказательства, — сказала Лара как-то вечером. — Все сводки, все первичные, все, что смогла вынести. Оно лежало в кристалле, и я берегла его больше, чем себя.
— И ты сожгла его на дверном замке.
— Я сожгла его на дверном замке, — согласилась она. — А правду в итоге сказала женщина, которую я собиралась пристрелить, за четыре минуты, на открытом канале, влетая на болванку. Вот и вся моя архивная работа.
Жилу памяти Ольгерда они не отдали никому.
Лара переписала ее содержимое на бумагу, слово в слово, и бумаг вышло восемнадцать листов, а саму катушку положила в первый же узел, который они с Рэйном перевернули обратно.
Узлов было сто девяносто четыре.
Она составила список за неделю: все станции Ордена, все опорные точки, все «выжженные» после войны объекты, которые на самом деле не выжгли, а развернули на откачку. Сто девяносто четыре точки по всей обитаемой части, и на каждой стоит железо, которое надо повернуть в другую сторону.
— Это работа лет на десять, — сказала Лара.
— На пятнадцать, — сказал Рэйн. — Ты половину этих координат не найдешь по картам, там половина не там, где написано.
— А ты найдешь?
— Я на семидесяти из них ковырялся лично.
Так у него и появилось место.
Магом он больше не был. Зато он был единственным человеком в галактике, который знал, где на самом деле стоят мертвые станции Пепельного ордена, как в них заходить, где у них резервные жилы и какая переборка на «Тавре-четыре» отваливается, если по ней стукнуть.
А Лара умела повернуть узел. Плохо, медленно, с кровью из носа, каждый раз ложась потом на сутки. Она злилась на себя так, что Рэйн однажды не выдержал и сказал ей, что в Ордене на такое отводили пятьдесят лет учебы и что она идет с опережением на сорок девять.
— Не подлизывайся.
— Я констатирую.
— Ты подлизываешься и констатируешь.
Восемьдесят первый узел стоял как раз на «Гелиосе-девять», и в конце пятого месяца они прилетели туда снова.
Рэйн привел ее к бывшему узлу связи по памяти: лестница на второй ярус, столовая, простенок с именами, поворот. Приемная гребенка на внешней стороне переборки была на месте. Резервная нитка питания к аварийному накопителю, за которой поленился лезть какой-то мародер одиннадцать лет назад, тоже.
Лара работала три часа. Рэйн держал ей свет и подавал инструмент, и это было все, чем он мог помочь, и этого хватало.
Когда узел встал на приток, гребенка тихо загудела.
— Готово, — сказала Лара, села прямо на палубу и запрокинула голову. — Восемьдесят один.
— Сто тринадцать осталось.
— Не считай вслух, я тебя умоляю.
Рэйн подошел к гребенке и постоял, положив на нее ладонь.
Он ничего не почувствовал. Он знал, что там сейчас идет: тонкая, ровная струйка обратно в русло, первая за одиннадцать лет. Он знал это головой, потому что видел приборы, и не знал больше ничем.
Он взял с пола обрезок медной шины, приложил к контактной пластине и стукнул.
Три раза. Пауза. Два. Пауза. Один.
Пепельный ключ ушел в эфир и пошел дальше, через мертвую станцию, за пояс обломков, в темноту, где уже одиннадцать лет никто не отвечал.
Он не звал никого. Ему некого было звать: он знал имена всех, кто мог бы ответить, и все они были мертвы, и он один остался стоять тут с куском медной шины в неразгибающихся пальцах.
Он стучал просто потому, что узел снова работал.
За переборкой, в соседнем отсеке, где Лара собирала инструмент, кто-то поднял что-то железное и стукнул по трубе.
Три раза. Пауза. Два. Пауза. Один.
Рэйн Корвус опустил шину, положил ладонь обратно на гребенку и долго стоял в темноте разгерметизированного коридора, чувствуя сквозь перчатку, как она гудит.
Потом он пошел собираться. До следующего узла было шесть суток хода.
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